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کيشان   )غۆسل گرتن(ئامادە کاری بو له ئاو هه 
  

Introduction 
The only way to become a true Christian is to 

believe and be baptised into Christ (Galatians 3:27). 
But before we can be baptised we must understand 

and believe the teaching of the Bible (Acts 8:12). 

ی ه   پ
ن و له ئاوهه  وا پ ه ،ب ه ق ی راس ی  ه مهس ن  ا ب ا ڕ ته ن

ه ح دا ان له مهس ا .( ك  )۲۷:۳گهلات
ی  انی  ار ز ه دە ب له ئام ان دا،ئ ك ه لام له پ له ئاو هه 

وا پ وز تی  و ب دار.(پ  )۱۲:۸ک
  

1- The Bible 
1.1 What is the Bible? 

There is no other book in the world like the Bible, 
because: 

a) It is the word of God and His message to 
men and women (Hebrews 1:1-2; 2 Timothy 

3:16-17). 

b) It is the only book that gives us true 
knowledge about God, the Lord Jesus 

Christ and salvation (Hebrews 1:1-2; Psalm 
138:2; 2 Timothy 3:16; Psalm 119:160). 

c) It was written by men who were guided by 
the Holy Spirit of God (2 Peter 1:21; 1 Peter 

1:11). 

d) It promises eternal life to all who believe 
and obey its teaching (John 17:3; Romans 

2:7; 2 Peter 1:11). 

وز- ۱ ی پ  ک
 
وز چی؟) ۱-۱ ی پ  ک
  

نكه ە چ وز ناب ی پ ا دا وەک  ک له دۆن چ    : ه
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ساوس۱۳۸: ورەکان ۳:۱٦،دووم ت  )۱۱۹:۱٦۰،زەب

دا .پ اکی خ ان ڕوحی  ه له لا اوە  س ک ن اوان ه دەس پ ه  ئهو 
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1.2 How can we best understand 
the Bible's message? 

a) To understand and believe its message, we 
need to read the Bible regularly beginning 

with a prayer for God's blessing on our 
reading (1 Timothy 4:13; Psalm 119:103-

105; Jeremiah 15:16). 

b) The Bible itself is its best interpreter. Some 
parts of the Bible help us to understand 

other parts (Luke 24:25-27; 1 Corinthians 
2:13). 

ی ) ۲- ۱ امی  ه از ب ت له  چاک ش
و   ز چی؟پ

ە .ا ه ش وزە ،ئهمه  ی پ هم  ان  هي وا پ  ب ت و
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2.1 What does the Bible teach 
about God? 

a) He is the only true God (Isaiah 44:8; 45:5; 
Exodus 20:3; Ephesians 4:6). 

b) God is Spirit (John 4:24). 

c) God is the Creator of all things (Genesis 
1:1; Isaiah 45:18). 

d) God controls all things, and knows all 
things, even our thoughts (Isaiah 45:7; 

Psalm 139:1-12). 

e) There is only ONE God (Deuteronomy 6:4; 
Malachi 2:10; Mark 12:29 1 Corinthians 

8:6). 

f) God is holy and true (Exodus 15:11; Isaiah 
6:3; Psalm 19:9). 

g) God is kind and merciful (Exodus 34:6; 
Romans 2:4; Psalm 103:8-14). 

h) God is just and will punish the wicked 
(Deuteronomy 32:4; Psalm 145:20; Romans 

1:18). 

i) God has a plan for the future of the earth 
and the human race (Numbers 14:21; 

Isaiah 45:18; Revelation 21:4). 

j) God is the Father of the Lord Jesus Christ 
(Matthew 3:17; Luke 1:3135; Hebrews 1:2-

5; 1 Peter 1:3). 

ر ئهکات؟ ) ١- ٢ بی پيروز سه بارەت به خۆدا چه مان ف کت  
، ٤٤:٨،ئيشايا ٢٠:٣دەرچوون.(خۆدا تهنيا و راسته قينهيه.ا

)٤:٦،ئهفهسۆس ٤٥:٤  
)٤:٢٤يۆحهنا.(خۆدا ڕوحه .ب  
)٤٥:١٨،ئيشايا١:١پهيدابوون.(خۆدا درۆستکهری تهواوی شتهکانه.پ  
ری هموشتهکان دەکات و ههتا .ت خۆدا ههمو شتهکان دەزانه وچاود

)١٢-١ :١٣٩،زەبوورەکان٤٥:٧ئيشايا .(بيرۆکهکانی ئيمه  
ته نيا يهک خۆدا .ج

)٨:٦،يهکهم کۆرنسۆس ١٢:٢٩رقۆس،مه٢:١٠،مهلافی٦:٤دواوتار.(هيه  
،ئيشايا ١٥:١١دەرچوون .(خۆدا پاک و مۆقهدەسه. چ
 )١٩:٩،زەبوورەکان٦:٣
،رۆما ٣٤:٦دەرچوون.(خۆدا ميهرەبان و بهرحمه. ح
 )١٤-٨ :١٠٣،زەبوورەکان٢:٤
خۆدا عادله و سزای خراپی کان دە . خ

 )١- ١٨،رۆما ١٤٥:٢٠،زەبوورەکان٣٢:٤دواوتار.(دات
ری .(اتوی زەوی و نهتهوەی مرۆڤ نهخشهی هيهخۆدا بو داه.د سهرژم

 )٢١:٤،ئاشکراکردن٤٥:١٨،ئيشايا ١٤:٢١
-٣١ :١،لۆقا٣:١٧مهتا.(خۆدا ،باوکی گهورە مان عيسای مه سيح ە. ر

  )١:٣،يهکهم پهترۆس ٥- ٢ :١،عيبرانيهکان٣٥

3 Man مرۆڤ.٣  
  

3.1 How was man made? 
Man was created, both male and female, 'in the 

image of God' (Genesis 1:27). God formed the first 
man from the dust of the ground. God breathed life 

into him, and he became a living being (Genesis 
2:7). Woman was created as a helper from the side 

of Adam (Genesis 2:18). 

را؟مرۆڤ چۆن دروست کرد) ١-٣  
خۆدا مرۆڤی به ۆينه ی خوی،هم ژن و هم پياو ساز 

ی زەوی ) ١:٢٧پهيدابوون.(کرد خۆدا يهکهم مرۆڤی له خو
خۆدا ههناسه ی ژيانی به مرۆڤ دا و ئهۆ زيندۆ .پيکهينا

ژن وک يارمهتی دەريک لهتهنيشت ئادەم )٢:٧پهيدابوون .(بۆوە
درا   )٢:١٨پهيدابوون.(ساز ک



 

 

3.2 Does the Bible support the 
theory that man evolved from 

animals? 
No. The Bible shows that God created the first man, 

Adam, and the first woman, Eve and that all other 
men and women are descended from them (Genesis 

1:28; 3:20; Matthew 19:4; Romans 5:12). 

بی پيرۆز ) ٢-٣ ه ئاژەڵ ئايا کت وری گهشهدانی مرۆڤ  ه ت پشتگری 
 دەکات؟ 

ر بی پيروز بهمه نيشان دەدات که خۆدا يهکهم پياۆ.نهخ ويه ) ئادەم(کت
هوان را زياد ) حهوا(کهم ژنی  ساز کرد ودواتر پياۆان وژنانی تر 

)٥:١٢،رۆما١٩:٤،مهتا٣:٢٠٫١:٢٨پهيدابوون.(بۆن  
  

3.3 How does the Bible explain 
the fact that all men die? 

Adam rebelled against God. As his punishment God 
sentenced him to death (Genesis 3:1-19). This curse 

of death has been passed down from Adam to us, 
because we are descendants of Adam, and through 

him, we are naturally rebellious against God 
(Romans 3:9-10; Jeremiah 17:9; Mark 7:21-23; 

Romans 5:12). 

بی پيرۆز سهبارت به مردنی مرۆڤ چه روون کاريکی هيه؟) ٣-٣ کت  
اخی بو بهم هويه وە خۆدا .روون دە کاتهوە ئادم بهرامبر به خۆدا 

ئيمهش به هوی وەی که نهتهوەی )١٩- ١ :٣پهيدابوون.(توشی مردنی کرد
شی بهرامبر بهخۆدا دەبين -٩ :٣رۆما.(ئهوانين سروشتيانه توشی سهرک

  )٥:١٢،رۆما٧:٢١مهرقۆس،١٧:٩،يهرميا١٠

3.4 What is sin? 
Sin is 'missing the mark', that is, failing to obey and 
love God. We sin every time we break one of God's 

commandments. It is still sin, even if we do not 
realise that we are sinning (1 John 3:4; Leviticus 

4:27, James 4:17). 

؟)٤- ٣ گۆناە چ  
ه خۆدا و خوشه .گۆناە نه گيشتن به ئامانجه شی  کهواتا به مانای سهرک

ئيمه هرکات له فهرمانی خۆدا سهرکيشی پکين گۆناەمان .ويستی ئهوە
يهکهم يۆحهنا .(کردو و هموکات گوناەکاريم

ڤييهکان٣:٤ )٤:١٧،ياقوب٤:٢٧،ل  
 
 

3.5 What is death? 
Death is the punishment for sin (Genesis 2:17; 

Romans 6:23; Ezekiel 18:4).  

مهردن چی؟)٥-  
ال٦:٢٣،رۆما٢:١٧پهيدابوون.(مهردن سهزای گۆناهه  )١٨:٤،حزق

  



 

 

3.6 What happens to people 
when they die? 

When people die they cease to exist. Dead people are 
not able to think, or do anything, or feel anything. 

They are unconscious as if in a deep dreamless sleep 
(Psalm 6:5; 49:12,14,20; 146:3-4; Ecclesiastes 9:5-6; 

John 11:11-14). 

دوای مه ردن چی بو مرۆڤ روی دەدات؟)٦-  
ئهم مرۆڤانهی که دەمرن .بونی وی رادەوسته.کاتيک مرۆڤيک ئهمرە

ئهوان توشی .ئيشيک ئهنجام دەن وههستيکيان ههبهناتوانن بير بکنوە، 
، ٢٠-١٤ :٤٩، ٤٩:١٢، ٦:٥زەبوورەکان.(خهۆيکی قورس و نائاگا دەبن

)٤- ١١:١١،يۆحهنا٦-٥ :٩،ژيدمهندی٣-٤ :١٤٦  
  

3.7 Will my soul live on after my 
body has died? 

No. The Bible does not mention an 'immortal soul'. It 
uses the word 'soul' for anything living, whether 

man, animal, bird, fish or insects. The Bible teaches 
that souls can and will die (Ezekiel 18:4,20; Psalm 

89:48). 

ئايا رۆحی من دوای مردنی جهستهم، زيندويه؟) ٧  
بی پيروز به زيندو مانی رۆح دوای مردنی جهسته ئام اژەی نهخير،کت

ک که زيندويه .نهکردو ئهم بو وشهی رۆح تهنيا ئاماژەی به ههرشت
روز پهمان .مرۆڤ،گيانه وەر،پهلهوەر،ماسی،حهشهرات.ئهکات بی پ کت

ل.(ئهلی که رۆح دەتوانه بمرە   )٨٩:٤٨،زەبوورەکان ٢٠-٤ :١٨حزقي

3.8 Is there any hope at all for 
us beyond this present life? 

Yes, but only in Jesus Christ. He has overcome both 
sin and death. When he comes again to the earth, the 

dead will be raised to life and judged. Those who 
have been faithful to him will be blessed with eternal 

life in his kingdom (2 Timothy 1:10; 1 Corinthians 
15:21-23; Daniel 12:2; John 5:2829; Matthew 25:31-

34). 
(You will find more about this in Section 12) 

ستای مه هيه؟) ٨-٣ ئايا هيچ هيوايک بو دۆای ژيانی ئ  
ئهو بهسرگۆناح ومردن زاڵ .بهلی،بهلام تهنيا دە عيسای مهسيح دا

کاتيک که ئهو بگريتوە بوسهر ئهرز،مردۆکان ههلدستينوە و ئهو .بو
دادوەريان ئهکات و ئهوکهسانه که خاۆەن باوەڕ به ئهون بهرەکت دەدرين 

دووەم تيمۆساوس .(اشايه تی ئهودا دەيانبيتوژيانيکی ههميشهيی له پ
 ٢٥،مهتا٢٩- ٢٨ :٥، ١٢:٢،دانيال٢١-٢٣ :١٥،يهکهم کۆرنسۆس١:١٠
:٣٤-٣١(  

 

4 - Hell 
 

 

   جهههنهم-۴



 

 

4.1 What is Sheol or Hades? 
In most of the passages where the word occurs, 

Sheol or Hades is just another name for the grave. 
When Jesus was buried he was laid in 'hell' (Greek 

Hades) or in the grave and when he was raised from 
the dead he came out of 'hell' or the grave (Ezekiel 

32:27-29; Acts 2:25-31). 
 

Hebrew = Sheol 
Greek = Hades 

Persian = Haaviye 
Sorani = Ashti  

 
 
 
 
 

 
هههنهم چی؟ج) ١-٤  

 ئاشتی
 
 

لهزوربهی ئايهتهکان دا وشهی جهههنهم دەبين دريت،که ناوی ديکهی 
ک که عيسايان دەناشت.گۆرە ناشت ) جهههنهم( ئهويان له گۆر.کات

وکاتيک ئهو له مردن ههستاوە ،له جهههنهم يان گۆر 
ل.(هاتهدەرە )٣١-٢٥ :٢،کردار٢٩-٢٧ :٣٢حزقي  

  

4.2 Why did Jesus speak of hell 
as a place of fire and 

punishment? 
The New Testament was first written in Greek, and 

the Greek word that the Lord Jesus really used when 
he spoke of hell fire is Gehenna. This is the word 
that has been translated 'hell' in passages such as 
Mark 9:43-48 and Matthew 10:28 and is actually 

name of a place on earth. Gehenna was a valley just 
outside Jerusalem, where fires that never went out 

destroyed Jerusalem's rubbish (it is sometimes called 
the valley of the son of Hinnom — Joshua 15:8).  

 
What Jesus meant was that God would destroy the 
wicked as completely and as surely as the fires of 

Gehenna destroyed the rubbish of Jerusalem. He was 
using the word 'Gehenna' as a parable, as he often 

did. 
 

This valley has a very shameful history in the Old 
Testament as a place where evil men sacrificed 

children to the idol Moloch. King Josiah destroyed 
this idol temple and burnt the bones of the priests 2 

Kings 23:10 
 

بوچی عيسای مسيح له جهههنهم وەک جيگايک بو ئاگر و ) ٢-٤
 سزادان ناو دەبات؟ 

عههدی نۆی بو يهکم جار به يۆنانی نوسراوە و ۆشهی يۆنانی که 
 ٤٩-٤٣ :٩بووە و ئهم ۆشهيه که له مهرقۆس ) گهينا(مسيح به کاری هينا 

ک ٢٨ومهتا  وی شون يت،بهلام له راستی دا ن  ئاگری جهههنم وەردەگ
.له سهر زەويه  

يک له دەرەوەی ئۆرشهليمه وی دۆ چ کات ئاگر .گهنا ن ک که ه شون
ه کانی ئۆرشهليم لهوە بسوتينن ) ١٥:٨يهشوع .(نهدەکۆژاوە تا تواوی زب

ی بن هنوم ناو بردراوە لهراستی دا مهبهستی .ههندێ جاربه نيوی دۆ
نيا.مهسيح له ناوچونی تواوی خراپی کان بوە يی همو هرۆەک سوتاندنی د

ئهو له وەشهی گهنا ۆەک نيشانهيک بهکار .و تواوی زبلهکانی ئورشهليم
  .دينه



 

 

5 - Jesus Christ - the Saviour ح ڕزگارکهر-٥   عيسای مهس

5.1 Who is Jesus Christ? 
a) Jesus Christ is the only begotten Son of 

God. He had no human father, but was 
conceived when the power of God, called 
the Holy Spirit, worked a miracle on his 

mother Mary, who was a virgin (Luke 
1:32,35; Matthew 1:20-25; 3:17; John 1:49; 

10:36). 

b) He was, nevertheless, a human being, the 
son of Mary, descended from Adam. He 
grew up, hungered, thirsted, wept, was 

tempted, suffered and died like any other 
human being (Hebrews 2:17; Isaiah 53:3; 

John 11:35; 19:33). 

يه؟١-٥ ح ک   عيسای مهس
 

ح تاکه کوڕی خودايه) الف کی دونيايی .عيسای مهس ئهو هيچ باوک
ردرا  نهبوو و ئهمهش موعجيزەيهک بوو که له لايهن ڕۆحی پيرۆزەوە ن

ن  .بۆ مريهمی پاک دداو
 
 ١٠:٣٦ ،١:٤٩ يۆحهنا٣: ١٧، ٢٥-٢٠: ١مهتا .٣٥_٣٢: ١لۆقا(

ک بوو له نه)ب تهوەی ئادەم و وەکوو ئابهم وەسفانهوە ئهو کهس
ک جهستهی گهورە دەبوو، ههستی به برسيهتی دەکردوو تينوی  ههرتاک

ک مرد . دەبوو  .دەگريا، بزر دەبوو ،دوو دڵ دەبوو، و وەکوو ههر تاک
 
  

5.2 What was the purpose of 
Jesus, the Son of God? 

b) To die for us (John 10:11,15; Acts 2:23). 

c) To bring us back to God (Ephesians 2:16; 
Romans 5:10; John 14:6). 

d) To reveal his Father, Almighty God, to the 
world in a way that men could understand 

(John 1:18; 12:45; 14:9; 17:6,26). 

e) To show the glorious qualities of his Father 
— holiness, righteousness, grace, truth and 

love (John 1:14-17; Romans 3:24-26). 

f) To preach the gospel (Luke 4:18; 9:6; 20:1). 

g) To show to men the full meaning of 
Christian service and obedience (Luke 

22:42; John 5:30; 8:29). 

ح کوڕی خودا چی بوون ؟-٢- ٥  ئامانجی عيسای مهس
 

ت)الف مه بمر  کرداری ١١ ،١٠: ١٠يۆحهنا .،تا بۆ ئ
ردراوان   ٢:٢٣ن

 
تهوە بۆ لای خودا)ب ن مه بگهڕ  باوەڕدارانی ڕۆما ٢:١٦ئهفهسۆس .ئ

  ١٤:٦ يۆحنا ٥:١٠
 
وو فاميان )پ ی عهق له بهر نيشان دانی باوکی خۆی ب مروڤ به پ

  ٢٦- ٦: ١٧ ، ١٤:٩ ، ١٢:٤٥، ١:١٨يۆحهنا .
 
له بهر نيشاندانی باوکی خۆی به شکۆمهندی،ڕاستيو دروستيو )ت

  ٢٦-٤٣: ٣ ،باوەڕداران ڕۆما ١١٤-١٧: ١يۆحهنا . بهزەييهوە 
 

ينجيل) س ر کردنی  لۆقا ).خهبهری خۆش(به بۆنهی بهشارەتوو ف
٢٠:١  ،٩:٦  ،٤:١٨  

 
اگری له تاکهکان به به بۆنهی نيشاندانی خزمهت کردنووگو)ج

ح وازی مهس   .٨:٢٤، ٥:٣٠ ،يۆحهنا٢٢:٢٤لوقا.ش
 
  



 

 

5.3 How can the Lord Jesus 
bring us back to God? 

We are like children who have run away from their 
father. We are separated from God by our sins. The 

Lord Jesus is able to bring us back to God by his 
perfect life and his willing death. Because he was 

born of Mary, Jesus was human, but because he was 
also born by the power of the Holy Spirit, he is also 

the Son of God. He was, therefore, both God's 
representative to us and our representative before 

God. The Bible calls him the 'mediator'. This word 
means one who represents God to us and us to God. 

Being a man, our Lord was tempted like us; but 
unlike us he always triumphed over sin. He obeyed 

the will of God in everything, and especially in 
enduring crucifixion and death as a sacrifice for our 

sins. When we truly believe in this work of Christ 
and show this by baptism (see Section 18), God 

forgives us our sins and accepts us as His children 
(Hebrews 2:14,1718; 1 Timothy 2:5; Hebrews 4:15-

16; 2 Corinthians 5:21; Romans 8:2-4). 

ک سهروەری عيسا ئيمه - ٣-٥ واز  به چه ش
 دەبات بهرەو خودا؟

 
کين که له باوکی خۆمان دوور کهوتوينهتهوە  ن مه وەکوو مندا مه .ئ ئ

مه .به بۆنهی گوناههکانمانهوە له خودا دوور کهوتوينهتهوە  ڕابهری ئ
تهوە  ن مه بگهڕ ت به بۆنهی مهرگوو ژيانی خۆی ئ ح دەتوان عيسای مهس

نی مريهمهوە هاته دونيا ،بهو بۆنهيهوە ئينسانه . خودابۆ لای  . له داو
ندراوە کوڕی خودايه  م چونکه له ڕۆحی پيرۆزەوە خولق ههر بهو . به

مهشی به خودا نزيک کردەوە  مه نيشان داو ئ بی . بۆنهيهوە خودای بهئ کت
وی  يمهو خودا ،يان ناوجيکهر(پيرۆز عيسای به ن ياد ) واسيتهی بهينی 

 .ردوەک
 

نهری ) واسيته يان ناوجيکهر(ئهم وشه به مانای ئهوەيه که ئهو نو
مهيه له بارەگای خودا نهری ئ  . خودايه بۆ ئيمهو ههر وەها نو

 
وان دوو  مه کهوته ن ک بوو که وەکو ئ نسان ح ئ مه مس سهروەری ئ

يو تاقيکردنهوە  م ههميشه به مل گوناههکاندا پيرۆز دەبوو و له هيچ .د به
 کارو کاتدا    

به تايبهت له کاتی قوربانی بووندا ،که به .ب ئهمری خودای نهکرد
مهوە قوربانی کراو له خاج درا مه به . بۆنهی گوناههکانی ئ ک که ئ کات

مهوە خۆی  له خاج درانی عيسا ئيمانمان ههيه که به بۆنهی گوناهانی ئ
مهش به غوس دەر کردن له ناو مهرگ ني شان قوربانی کرد ،ئ

نهوە بۆ بهشی((ئهدەين مه خۆش )) ١٨بگهڕ که خودا له گوناهانی ئ
نی خۆی ئاگادارمانه  توو وەکوو مندا -١٧ ،١٤:٢عيبرانيهکان .(دەب

 دووەم ١٦- ١٥:٤، عيبرانيهکان ٢:٥٩بهشی يهکهمی تيمۆساوس_١٨
س بۆ کۆرنسۆس    ).٤- ٢:٨ ڕۆما٥:٢١نامهی پو

6 - Jesus Christ - his 
resurrection 

 

حوو ڕاپهڕينهکهی-٦   عيسای مهس
  

6.1 After the Lord Jesus died, 
what happened to him? 

He was buried in a tomb but on the third day God 
raised him from the dead to live forever (Matthew 

27: 57-60; 28:1-7; Romans 1:4; 1 Corinthians 15: 3-
4,20; Revelation 1:18). 

 

  دوای مردنی عيسا چی به سهريا هات ؟-١- ٦
 

ی ساندەوە  يهمدا خودا له مهرگ هه ژدنی ، له ڕۆژی س دوای له گۆڕن
ت : ١، ڕۆما١٧: ٢٨، ٥٧٦٠: ٢٧،مهتا.(تابۆ ههميشه ژيان به سهر بهر

ح ٣- ٤: ١٥بهشی يهکهمی کۆرنۆس  _٤  ، ئاشکرا کردنی عيسای مهس
١: ١٨  



 

 

6.2 Why did this happen? 
a) Because he was sinless and did not deserve 

death — 'the wages of sin'. So God raised 
him from the dead (Romans 6:23; Acts 

2:24; Philippians 2:8-11). 

b) By raising the Lord Jesus from the dead, 
God showed also how He will reward all 

those who truly follow Jesus. If we put our 
faith in Christ, obey his commandments 

and depend upon God's grace for salvation, 
we, we too will be raised from the dead at 
the last day see Section 12 (1 Corinthians 

15:21-23; 2 Corinthians 4:13-18). 

 
 بۆ چی ئهمه ڕوويدا؟-٢- ٦
 

ح به بۆنهی ب گوناهيهوە شايهنی مهرگ نهبوو )الف خودا له .مهس
يساندەوە چوونکه پاداشتی گوناە مهرگه  ٦: ٢٣ڕۆما.(مهرگ هه

ردرۆەکان  )١١- ٨: ٢ ،فيليپی٢: ٢٤،کرداری ن
 

ح له مهرگ خودا بهئيمهی نيشاندا که پاداشتی  ساندنهوەی مهس به هه
حن چيهئهو کهسانهی که گای مهس مهش به .  دواکهوتووی ڕ ئهگهر ئ

بيستی فهرمانهکانی بينوو  توو گو ح ئيمانی ڕاستهقينهمان ههب مهس
ح له  بتوانين ڕۆحيانهتی خودا وەر بگرين ،له دواڕۆژدا وەکوو مهس

بهشی يهکهمی . ( بکهن١٢سهيری بهشی . مهرگ زيندوو دەبينهوە
  )١٨-١٣: ٤نسۆس ،بهشی دووەمی کۆر٢٣- ٢١: ١٥کۆرنسۆس

7 - Jesus Christ - his 
ascension 

ح بۆ ئاسمان-٧  بهرز بوونهوەی عيسای مهس
 

7.1 Why did the Lord Jesus go to 
heaven? 

a) Forty days after his resurrection from the 
dead, the Lord Jesus entered into the 

presence of God, in heaven. God exalted 
him above the glory of the angels to share 

the very fullness of his Father (Hebrews 
1:3-4; Philippians 2:9-10; Revelation 5:12-

13). 

b) Jesus Christ is now our High Priest in 
heaven. He presents our prayers to the Lord 

God and intercedes on our behalf (Romans 
8:34; Hebrews 4:14-15; 7:24-27). 

 

ح ڕۆشت بۆ ئاسمان؟-١- ٧   له بهر چی عيسای مهس
 

مه له مهرگ، ڕۆشت (الف سانهوەی سهروەری ئ چل ڕۆژ دوای هه
ت  بۆ ئاسمان بۆ لای خوداو له فريشتهکان بهرزتری کردەوە تاوەکو پ بب

- ٩: ٢ ،فيليپی٤-٣: ١عيبرانيهکان .(له گهورەييو شکۆمهندی باوکی خۆی
ح ١٠  ).١٣-١٢: ٥ ،ئاشکرا کردنی عيسای مهس
 
مهيه له ئاسماندا)ب نهری گهورەی ئ ستا نو ح ئ ئهو . عيسای مهس

مهيه له  مه دەباته بارەگای خوداوو ههروەها ناوجيکهری ئ دوعاکانی ئ
  )٢٧- ٢٤: ٧، ١٨- ١٤: ٤،عيبرانيهکان ٨: ٣٤ڕۆما.(لای خوداوە

   

8 - Jesus Christ - his 
return to earth 

 

حوو گهڕانه-٨  وەی بۆ سهر زەوی عيسای مهس
  



 

 

8.1 How do we know that Jesus 
Christ will come back to the 

earth? 
a) Because God promised it in the Old 

Testament (Psalm 110:1-2; Daniel 7:13-14). 

b) Because the Lord Jesus promised his 
disciples that he would return (Matthew 

16:27; Revelation 22:12) 

c) Because the angels of God said so (Acts 
1:11). 

d) Because the Apostles taught it (Acts 3:20-
21; 1 Thessalonians 4:16). 

 

تهوە بۆ ١- ٨ ح دەگهڕ مه دەزانين که عيسای مهس  چۆن ئ
 سهر زەوی؟

  
بی پهيمانی کۆندا موژدەی گهڕانهوەی )الف چوونکه خودا لهکت

 )١٤- ١٣: ٧ ،دانيال٢- ١: ١١٠ن زەبوورەکا.(داوە
 
کانی وەعدەی گهڕانهوەی داوە)ب ح به هاوڕ : ١٦مهتا.(چوونکه مهس
ح٢٧   )١٢: ٢٢ ،ئاشکرا کردنی عيسای مهس
 
نی گهڕانهوەی داوە )ج کرداری .(ههر وەها فريشتهی خودا به

ردراوان  )١١٠: ٤ ،سالۆنيکی٢١-٢٠: ٣ن
 
 
  

8.2 When will he come? 
At God's appointed time in the near future. No man 
knows the day nor the hour, although Jesus gave us 

signs for which to watch and expect his return. 
(Matthew 24:42-44; Acts 17:31; Romans 2:6,16). 

تهوە؟-٢- ٨ ک د   ئهو چه کات
 

کی نزيکدا؛که بهو جۆرە که خودا کاتهکهی دياری کردوە ،له داها تو
ت ک کاتوو ساتوو ڕۆژەکهێ نازان  .هيچ بهنی بهشهر

ئهگهرچی عيسا نيشانهکانی گهڕانهوەی داوەته بهۆ کهسانهی که 
 .چاوەڕوانی گهڕانهوەی ئهون

ردراوان٤٤-٤٢: ٢٤ماتا(  ).١٦-٦: ٢ ،ڕۆما٣١: ١٧ ،کرداری ن
  



 

 

8.3 How do we know this? 
Read Luke 21:24-27 and see how the signs of the 
return of Jesus are being fulfilled today. The Jews 

have returned to the land of Israel, and Jerusalem is 
no longer under the rule of Gentiles (verse 24). 

There is trouble, fear and wickedness in the world on 
a massive scale (verses 25-26). Unless Jesus comes 
soon, men will completely destroy themselves (see 
also Matthew 24:36-41; 2 Timothy 3:1-5; Ezekiel 

37:21-28). 
Note: Between AD70 and 1948 there was no nation 

of Israel. In 1917 the land changed from Turkish 
rule to British rule. Many Arabs lived there, but only 

a few thousand Jews. Today, Israel is a strong 
nation, with nearly six million Jewish inhabitants. 

This is a very clear sign that the kingdom of God is 
near (Jeremiah 30:3,21-22,24; Ezekiel 36:24-28; 

37:21-28). 

 چۆن ئهمه دەزانين؟
 

ننوو ببينن که چۆن نيشانهکانی گهڕانهوەی ٢٧-٢٤: ٢١لۆقا   بخو
ۆدا به دی هاتوە ح له ئهم جووەکان گهڕاونهتهوە بۆ .عيسای مهس

ر دەستی قهومانی ديکهدا نيه   ٢٤ئايهتی((ئيسرائيلوو يۆرشهليم ئيدی له ژ
شهو دوژمنايهتی له ههموو دونيادا زۆر بوە)) .  -٢٥((يايهتی.ترسوو ک
کی نزيکدا ئينسانهکان به ه)). ٢٦ ح له کات  ئهگهرە نههاتنی عيسای مهس

 ، ٥- ١: ٣،تيتۆس٤١- ٣٦: ٢٤مهتا .(تهواوەتی يهکدی له ناو دەبهن 
ل   ٢٨- ٣٧:٢١حزقي

 
کی گرينگ  خا

هکانی ح تا٧٠له بهينی سا کی جوو له ١٩٤٨دوای مهس  هيچ تاک
ی . ئيسرائيلدا نهبوو وازی حيکوومهت له تور١٩١٧له سا کيهوە به  ش

 .انگليسی گۆڕا
 .عهرەبی زۆر لهوی دەژيانوو جوەکان زۆر کهم بوون

زە ، به نفووسی شهش مليۆن کهسهوە کی به ه ت ل و سرائ ۆ ئ  .ئهم
- ٣٠: ٣يهرميا.(ئهمهش نيشانهياکی ديارا که پاشايهتی خودا نزيکه

ل٢٤- ٢٢-٢١   ).،٢٨-٢١: ٣٧ ،٢٨- ٢٤: ٣٦،حزقئ

9 - Jesus Christ - the 
future King 

ح پاشای دواڕۆژ-٩    عيسای مهس

9.1 Was Jesus Christ born to be 
a King? 

Yes. Jesus was born 'King of the Jews'. On trial 
before Pilate, he claimed that he was a king, and 

when he died, the title over his head said 'Jesus of 
Nazareth, the King of the Jews'. He will be the King 

of kings (Matthew 2:2; John 18:37; 19:19; Psalm 
72:11; Revelation 19:16). 

٩.١ 
ت به پاشا ح هاته دونياوە تاوەکوو بب ح . عيسای مهس به عيسای مهس

به ناونيشانی پاشای جووەکانهوە له دايک بوو و له زەمانی پيلاتۆس خۆی 
ئهمهيه عيسای : سراوەکهی سهريشی ئهوەی دەگوتبه پاشا ناساندوو نوو
 .ناسری پاشای جوو 

 ١٩: ١٩ ،٣٧: ١٨،يۆحهنا٢: ٢مهتا.(بهڕاستی که پاشای پاشايانه 
ح ١١: ٢٧،زەبوورەکان    ).١٦: ١٩ ،ئاشکرا کردنی عيسای مهس

 
 
  



 

 

9.2 When will Jesus Christ begin 
his reign over Israel and the 

world? 
When he returns to the earth (Matthew 19:28; Luke 

19:11-12,15; Daniel 2:42-44; Zechariah 14:9). Israel 
will be the first nation that Jesus rules over, but 

eventually he will rule over every nation in the world 
(Jeremiah 23:5,6; Psalm 72:8; Isaiah 2:3-4; 

Zechariah 14:9) 

ح پاشايهتی خۆی له ئيسرائيلوو -٢-٩ کدا عيسای مهس  له چه کات
دەکات؟  جيهاندا دەست پ

 
تهوە بۆ سهر زەوی  ک که دەگهڕ -١١: ١٩ ،لۆقا٢٨: ١٩مهتا(کات

  )١٣-١٢: ٦، زەکهريا ٤٤ -٤٢: ٢ ، دانيال١٥ -١٢
م له  تی عيساوە به ته ژير دەسه که که دەچ ت ئيسرائيل يهکهم و

ته بهر کۆتاييدا پاش  ).٦-٥: ٢٣يهرميا.(ايهتيهکهی تهواوی دونيا دەگر
  

9.3 Where will Jesus Christ 
reign? 

He will sit on David's throne in Jerusalem (Luke 
1:32; Isaiah 9:6-7; Matthew 5:5; Zechariah 6:12-13). 

ت؟-٣-٩ نی پاشايهتی عيسا له کوێ دەب  شو
 

ت ئهو له سهر تهختی پاشايهت : ١لۆقا.(ی داوود له ئۆرشهليم دادەنيش
  ).١٣-١٢: ٦ ، زەکهريا ٥:٥ ، مهتا٧- ٦: ٩، ئيشايا٢٢

  

9.4 When do we accept Jesus as 
our King? 

When we are baptised, we stop belonging to the 
world. We accept citizenship under Jesus Christ and 

wait for his return (Ephesians 2:19-22). 

ح به پاشا قبووڵ دەکهين؟-٤-٩ مه عيسای مهس ک ئ  چه کات
 

خۆشيهکانی دونيا دەست  ئهوکاته که غۆس دەکهينوو له تهواوی د
ينوو بۆ گهڕانهوەی  حی قبووڵ دەکر کی مهس شينوو وەکوو کهس دەک

  ).٢٢-١٩: ٢ئهفهسۆس .(چاوەڕوانی دەکهين

10 - The kingdom of 
God 

  تی خوداپاشايه: 10

10.1 Has God ever had a 
kingdom on earth before? 

Yes. The kingdom of Israel was called the kingdom 
of the Lord (1 Chronicles 28:5; 29:23). When the 

Lord Jesus comes back he will set up the kingdom of 
Israel again, but the coming kingdom of God will be 
a far, far better kingdom than the ancient kingdom of 

Israel (Ezekiel 21:25-27; Luke 1:32-33). 

 ئايا تا ئيستا پاشايهتی خودا له سهر زەوی بوە؟: ١٠ـ١
 

ت ، پاشايهتی ئيسرائيل به پاشايهتی خودا ناودەبر يهکهم پوختهی . (به
ژوو   )٢٣ : ٢٩ و ۵ :٢٨م

 
تهوە، پاشايهتی ئيسرائيل لهو کاتهدا سهر وەرمان عيسا بگهڕ

شووی ئيسرائيل م زۆر زۆر باشتر له پاشايهتی پ ت، به ن . ( دادەمهرز
ل    )٣٢ـ٣٣: ١ و لوقا ٢٥ـ٢٧ : ٢١حزقي



 

 

10.2 Who will live in God's 
kingdom? 

If we believe God's promises and obey Him, the 
Lord Jesus will make us immortal when he comes 

again. Then we shall help Jesus to rule his kingdom. 
Many ordinary mortal human beings will survive the 

troubles on earth in the last days, and they will also 
live in God's kingdom. The immortal rulers will 

teach them God's ways (Matthew 19:27-29; Luke 
19:15-19; Revelation 5:10; 20:6; Isaiah 65:20-22). 

 ک له پاشايهتی خودا دەژێ؟: ١٠ـ٢
 

ت و ملکهچی فهرموودەکانی بين،  مه باوەڕمان به خودا ب ئهگهر ئ
ت  مهش ژيانی ههتاههتاييمان ههب توە، ئ ک که عيسا دەگهڕ کات

ک له مرۆۆڤه .ويارمهتی عيسا مهسيح لهو پاشايهتی دەدەين زور
نن و ساکارەکان له گرفتهکانی سهردەمی بهسهرهاتی زەوی زيندو و دەم

له پاشايهتی خودا ژيان بهسهر دەبهن و پياوە نهمرەکانی خودا 
 و ١٥ـ١٩ : ١٩ و لوقا ٢٧ـ٢٩ : ١٩مهتا .(پهروەردەيان دەکهن

  )٢٠ـ٢۵ : ٦۵ و ئيشايا ٢٠، ١٠، ٦ : ۵ئاشکراکردن 

10.3 What will life be like in the 
kingdom of God? 

The mortal people on the earth will cultivate the land 
and their work will be enjoyable and prosperous. 

They will worship the true God and keep His 
commandments. God will give them happiness and 

heal their illnesses. War and hatred will be 
forbidden. After a long time, there will be a final 
resurrection and judgement. The faithful will be 
made immortal (Isaiah 2:3-4; 11:1-9; Isaiah 35; 

Psalm 72;1 Corinthians 15:24,28; Revelation 
20:3,1215; 21:4). 

ت؟: ١٠ـ٣  ژيان له پاشايهتی خودا چۆن دەب
 

ک که له پاشايهتی خودان له سهر ئهم زەويه کشتووکاڵ دەکهن و  ک خه
خوشن و ئيشهکهيان بهسوودە ئهوان خودای ڕاستهقينه . به ئيشهکهيان د

بهج دەکهن يان دەدات و خودا شای. دەپهرەستن و فرمانهکانی خودا ج
کی . نهخوشيهکانيان چارەسهر دەکا ن ت ودوای سا ن شهڕ و ئاژاوە نام

ت و وەفادارەکان ههتاههتايه  ياری کۆتايی د زۆر، زيندووبوونهوە و ب
 و ٣۵ و ئيشايا ١ـ٩ : ١١ و ئيشايا ٣ـ٤ : ٢ئيشايا . ( زيندوو دەبن
 و ئاشکراکردن ٢٨، ٢٤ : ١۵ و يهکهم کۆرنسۆس ١ : ٧٢زەبوورەکان 

  )٢١ : ٤ و ١٢ـ١۵ و ٣ : ٢٠



 

 

10.4 Is God's kingdom being 
formed now? 

The kingdoms of this world will not become the 
kingdom of God until Jesus returns to earth (Daniel 

2:44; 7:27; Revelation 11:15-18). But God still rules 
now over His creation and the affairs of the nations 
(Psalm 104; Daniel 4:17). Throughout the ages He 

has been calling men and women to a knowledge of 
His Truth and of the certainty of His coming 

kingdom (Acts 15:14; 1 Peter 2:9; Revelation 1:6). 
Such people must accept, believe and obey the 

Gospel of the kingdom of God. Obedience includes 
being baptised (Mark 16:16). They then submit to 

God and to Christ Jesus as Lord. They must also 
sanctify Christ as Lord in their hearts (1 Peter 3:15, 

RV). In this way the family of God's children is 
being formed in readiness for the day when Jesus 

comes again and establishes God's kingdom 
worldwide (Ephesians 3:14-19; Revelation 5:9-10). 

 ئايا پاشايهتی خودا لهم کاتهدا ههيه؟: ١٠ـ٤
 

ت به پاشايهتی خودا که عيسا  کدا دەب پاشايهتی ئهم جيهانه تهنيا لهکات
تهوە سهر زەوی  : ١١ و ئاشکراکردن ٢٧ : ٧ و ٤٤ : ٢دانيال . (بگهڕ

ک و گهلهکهی دەکات ) ١۵ـ١٨ انی خه م ئيستاش خودا حوکم ( به
نهدا داوا ). ١٧  :٤ و دانيال ١٠٤زەبوورەکان  خودا له تهواوی ئهم سا

ردەکان دەکات باوەڕ به ڕاستی و پاشايهتی ئهو بکهن  کردار (له ژن و م
ههروەها ئهم ). ١٦ : ١ و ئاشکراکردن ٩ : ٢ و يهکهم پهترۆس ١٤ : ١۵

ت و  ی خۆشی خودا قهبووڵ بکهن، ئيمانيان ب ت ههوا مرۆڤانه دەب
يچ . ملکهچی خودا بن تۆ ملکهچی غۆس ). ١٦ : ١٦مهرقوس (دەگر

ههروەها ئهوان . پاشان ئهوان له تهک خودا وعيسای مهسيح يهک دەگرن
ک بناسن  يانهوە مهسيح وەک سهروەر  : ٣يهکهم پهترۆس ( دەب له د

١۵.( 
تهوە و  ک که مهسيح دەگهڕ هکانی خودا بۆ ڕوژ گايهدا مندا لهم ڕ

ت،ئامادە دەبن پاشايهتی خودا له سهرتاسهری جيهان دادەمهرز ن
  ).٩ـ١٠ : ۵ و ئاشکراکردن ١٤ـ١٩ : ٣ئهفهسۆس (

10.5 What will the kingdom of 
God be like after the second 

resurrection and judgement? 
God will be all in all (1 Corinthians 15:28). The 

dwelling of God will be with men. There will be no 
need for a temple; there will be no night and day; 

God will be the light of all who dwell there, and they 
shall reign for ever and ever (Revelation 21:3; 22:5). 

ياری کۆتايی چۆن : ١٠ـ۵ پاشايهتی خودا له دوای زيندووبوونهوە و ب
ت؟  دەب

 
ک دەب ک له ههموو شت  : ١۵يهکهم کۆڕنسۆس ( ت خودا ههموو شت

ک به کهنيسه نيه و شهو و ) ٢٨ ويستي خودا لهگهڵ مرۆڤ دايه و هيچ پ
ک نيه ک که لهوێ دەژێ، خورە و بۆ ئهوان . ڕۆژ خودا بۆ ههموو کهس

   ).۵ : ٢٢ و ٣ : ٢١ئاشکرابوون (تا ههتاههتايه پاشايهتی دەکات 



 

 

11- The Gospel 
11.1 What is the Gospel? 

The word 'Gospel' is an old English word meaning 
'glad tidings' or 'good news'. It refers to the good 

news about the kingdom of God, and how we can 
find salvation in that kingdom through faith in Jesus 

Christ (Luke 8:1; Mark 1:14; Matthew 4:17,23; 
Romans 1:16). 

 ئينجيل: ١١
 
 ئينجيل چيه؟: ١١ـ١

 
ی  نی و ههوا کی کۆنی ئينگليزيه و به مانای مزگ وشهی ئينجيل وشهي

مه چۆن . ئهم وشه ئاماژە به پاشايهتی خودا دەکات. خوشه و ئهوەی که ئ
ناو ئيمان به عيسای مهسيح  گای ڕزگاری خومان له پ دەتوانين ڕ

 و روما ٢٣، ١٧ : ٤هتا  و م١٤ : ١ و مهرقۆس ١ : ٨لۆقا (بدۆزينهوە 
١٦ : ١(  

11.2 Was Jesus Christ the first 
person to preach the Gospel? 

No. The Gospel was preached to Abraham, who 
lived about 2,000 years before Jesus Christ 

(Galatians 3:8). From that time many men and 
women of faith looked forward to being part of 

God's kingdom on earth (Hebrews 11:13-16,39-40). 

ئايا عيسای مهسيح يهکهم کهس بوو که ئينجيلی ئامۆژگاری : ١١ـ٢
 دەکرد؟

 
ی خۆش به ئيبراهيميش درابوو. نهخهير  ساڵ ٢٠٠٠کهس که . ههوا

کی ئيماندا). ٨: ٣گهلاتيا (بهر له عيسا ژياوە  ر لهو کاته ژنان و پياوان
گای پاشايهتی خودا بوون  : ١١عيبرانيهکان . (تامهزروی دوزينهوەی ڕ

  )٣٩ـ٤٠ و ١٣ـ١٦

11.3 What promise did God 
make in Eden? 

When God told Adam and Eve that they would die 
because of sin, He also promised a way of 

reconciliation. In figurative words He said to the 
serpent (Genesis 3:15) that the serpent would bruise 

the seed of the woman in his heel (a mere flesh 
wound), and the seed of the woman would bruise 

him in the head (a fatal blow). In symbol this speaks 
of the victory of Jesus Christ (the seed of the 

woman), over sin (the serpent). 

کی له باخچهی عهدەن داوە؟: ١١ـ٣ ن  خودا چه به
 
لهو کاته که خودا به ئادەم و حهوا وتی که به هوی گوناحهکانيانهوە 

يان کی ئاشتی داوە پ گاي کدا هاتوە که به مار . دەمرن، ڕ له مهسهل
وتوويهتی که بهينی تۆ و ژن و بهينی ) ١۵ : ٣پهيدابوون (وتراوە 

مڕەگهزی تو و ڕەگهزی ژن دو ئهو سهری تو ئهکوت و تو . ژمنی دادەن
له مهسهلدا ئيشارە به سهرکهوتنی مهسيح . له پاژنهی ئهو ئهدەی

  )ڕەگهزی مار( به سهر گوناح ) ڕەگهزی ژن(



 

 

11.4 What did God promise 
Noah? 

After the flood God promised Noah that he would 
not destroy the earth again by a flood. He provided 

the rainbow as a sign that he would not do so. Every 
time we see a rainbow we are being reminded of 

God's promise to Noah (Genesis 9:9-17). 

کی به نووح داوە؟: ١١ـ٤ ن  خودا چه به
 

نی دا که ئيتر زەوی به لافاو لهناو نهبا ت دوای لافاو خودا به نووح به
نهکهی بهسهر دەات، نيشان دا ينهی به نيشانهی ئهوەی که به . و پهلکهز

تهوە بيرمان نهکی خودا به نووح د ينه دەبينين به . ههر کات پهلکهز
  )٩ـ١٧ : ٩پهيدابوون (

11.5 What did God promise 
Abraham? 

a) He gave him the good news of the Gospel 
(Galatians 3:8). 

b) He said that Abraham would be father of a 
great nation, of many peoples and of kings, 

and would be a source of great blessing 
(Genesis 12:2; 13:16; 17:4,6). 

c) He promised that all nations would be 
blessed in Abraham and his seed (Genesis 

12:3; 22:17-18). 

d) He made a covenant with Abraham whereby 
he will inherit the land of Canaan for ever. 

This would be by resurrection from the 
dead (Genesis 13:14-17; 15:7; 17:8; 22:15-
18; Acts 7:5; Mark 12:2627; Hebrews 11:8-

9,39-40). 

e) He promised that Abraham's seed (Christ) 
would inherit the land of Canaan and be 
king over all his enemies (Genesis 12:7; 

22:17; Galatians 3:8,16,29). 

کی به ئيبراهيم داوە؟: ١١ـ۵ ن  خودا چه به
 

ی خوشی ئينجيلی دا : ئهلف تيا (خودا به ئهو ههوا  )٨ : ٣گه
 
کی گهورە که بريتين : ب ته باوکی گهل ک وتيشی ئيبراهيم دەب له خه

کی گهورە  ر و بهرەکهت ته هۆی خ  و ٢ : ١٢پهيدابوون (و پاشا، و ئهب
 )٦، ٤ : ١٧ و ١٦ : ١٣
 
نی ئهوەيشی پ داوە که تهواوی گهلهکان له ڕەگهزی ئهو : ج خودا به

 )١٨، ١٧ : ٢٢ و ٣ : ١٢پهيدابوون (بهرەکهت دەگرن 
 
نی داوە به ئيبراهيم که سهرزەوی کنعان تا ههتا: د ههتايه ميراتی به

ت  ت و تا قيامهت ههر وا دەب  : ١۵ و ١٤ـ١٧ : ١٣پهيدابوون ( ئهو دەب
 و ٢٦ـ٢٧ : ١٢ و مهرقۆس ۵: ٧ و کردار ١۵ـ١٨ : ٢٢ و ٧

 )٣٩ـ٤٠ و ٨ـ٩ : ١١عيبرانيهکان 
 

نی دا که ڕەگهزی ئيبراهيم  سهرزەوی کنعان به ميرات ) مهسيح(به
ت دەبا و به سهر تهواوی دوژمنهکان زاڵ د  : ٢٢ و ٧ : ١٢پهيدابوو (ەب

تيا ١٧   )٢٦، ١٦، ٨ : ٣ و گه



 

 

11.6 Was Abraham the only one 
to receive such promises? 

No, God extended the promises to Isaac and Jacob, 
whose name He changed to Israel, from whom the 

twelve tribes were descended (Genesis 26:2-4; 28:3-
4,13-15; 32:27-29). 

ن بهم جورەی وەرگرت؟:١١ـ٦  ئايا ئيبراهيم تهنيا کهس بوو که به
 

نی داوە. نهخهير ساق و ياقووبيش به ياقووب کهس بوو . خودا به ئ
که ناوی گوڕدرا به ئيسرائيل و له ئهوۆ دوانزە تايفهی ئيسرائيل درووس 

  )٢٧ـ٢٩ : ٣٢ و ١٣ـ١۵، ٣ـ٤ : ٢٨ و ٢ـ٤ : ٢٦پهيدابوون . (بوو

11.7 What did God promise King 
David? 

a) He promised that he would have a special 
descendant whose Father would be God (1 

Chronicles 17:11-12). 

b) He also promised that God's covenant with 
David would be established in this special 

descendant, Jesus Christ (Acts 2:29-30). He 
would rule on David's throne for ever (2 

Samuel 7:12-17, Psalms 89:28,34-36; 
132:11). 

c) David's house would be made up of the 
faithful in Israel (Isaiah 66:1-2) and from all 

nations. This was made possible in Jesus 
Christ (1 Peter 2:4-10). 

d) David's last words confirm his faith in God's 
promises to him (2 Samuel 23:3-5). 

کی به داود داوە؟: ١١ـ٧ ن  خودا چه به
 

ت : ئهلف بدات که باوکی خودا ب کی پ نی دا که مندا يهکهم (به
ژوو   ).١١ـ١٢ : ١٧پوختهی م

 
له تهک داود پهيمانی بهست، ڕەگهزی تايبهت له ئهو درووست : ب

له سهر تهختی پاشايهتی ) ٢٩ـ٣٠ : ٢کردار (بکات و عيسای مهسيح 
انی بکاتداود بۆ ههتاههت  و ١٢ـ١٧ : ٧دووەم ساموئيل (ايه حکوم

 )١١ : ١٣٢ و ٢٤ـ٣٦، ٢٩ : ٨٩زەبوورەکان 
 
نه لای : ج ی داود له ئيسرائيل له سهر ئيمان بنيات دەنرێ و ئهم به ما

ت   )٤ـ١٠ : ٢يهکهم پهترۆس ( عيساوە بهج د
 
ن : د دووەمی (دوا وشهکانی داود وەفاداری ئهو بۆ خودا دەسهلم

  )٣ـ٥ : ٢٣ل ساموئ

12 - Resurrection, 
judgement and eternal 

life 

يار و ژيانی ههتاههتايی: ١٢   زيندووبوونهوە، ب

12.1 What does the Bible mean 
by resurrection? 

It is when dead people are raised to life again, as the 
Lord Jesus did when he rose from the dead (Acts 

2:29-32; 26:23; 1 Corinthians 15:12-22).  

بی پيروزدا چيه؟: ١٢ـ١  مانای زيندووبوونهوە له کت
 

کی مردوو زينوو ئهبنهوە، ههر وەک عيسای  کدايه که خه ئهمه لهکات
ساوە  و يهکهم ٢٣ : ٢٦ و ٢٩ـ٣٢ : ٢کردار . ( مهسيح که له مهرگ هه

  )١٢ـ٢٢ : ١۵کۆرنسۆس 



 

 

12.2 When will the resurrection 
take place? 

When the Lord Jesus comes back to the earth (1 
Thessalonians 4:16; John 5:28-29; 1 Corinthians 

15:21-23). 

ک ڕوودەدات؟: ١٢ـ٢  زيندووبوونهوە له چه ڕۆژ
 

تهوە بو زەوی  ک که سهروەرمان عيسای مهسيح بگهڕ يهکهم (کات
 : ١۵ و يهکهمی کۆرنسۆس ٢٨ـ٢٩  :۵ و يۆحهنا ١٦ : ٤سالۆنيکی 

  )٢١ـ٢٣

12.3 Will those who rise from the 
dead come out of their graves 

immortal? 
No. First they must appear bodily before Christ, the 
great Judge of all. He will decide who is worthy of 

everlasting life and who is unworthy (Romans 14:10; 
2 Corinthians 5:10; Daniel 12:2; Revelation 20:11-

15). 

ک که زيندوو دەبنهوە ژيانيان ههميشهييه؟: ١٢ـ٣  ئايا کهسان
 

له سهرەتا ئهوان دەب برۆنه بهردەم عيسای مهسيح، دادوەری . نهخهير
يار ئهدا ک شايهنی ژيانی ههتاههتاييه و ک شايهنی نيه . گهورە، ئهو ب

 و ٢ : ١٢ و دانيال ١٠ : ٥ و دووەمی کۆرنسۆس ١٠ : ١٤ۆما ڕ(
  )١١ـ١٥ : ٢٠ئاشکرابوون 

12.4 Will everyone who has ever 
lived be raised from the dead 

and judged by Christ? 
No: only those who have learned the truth of the 

Gospel and know that they should obey Christ 
(Daniel 12:2; Romans 2:12). 

تو عيسای مهسيح دادوەريی : ١٢ـ٤ ک که زيندوو بب ئايا ههر کهس
 دەکات؟

 
ر بووبن و بزانن که ئهب . نهخهير ک که ڕاستی ئينجيل ف تهنيا کهسان

  )١٢ : ٢ و ڕۆما ٢ : ١٢دانيال . (ملکهچی مهسيح بن

12.5 What will happen to those 
who are not raised from the 

dead? 
They will never rise from their graves, but will 

remain dead for ever (Psalm 49:20; Proverbs 21:16; 
Isaiah 26:14; 43:17). 

ت؟: ١٢ـ۵ ک که زيندوو نابنهوە چيان بهسهر د  کهسان
 

ننهوە . ئهوان هيچ کات زيندوو نابنهوە و بۆ ههميشه مردوو دەم
مان ٢٠ : ٤٩زەبوورەکان (  ١٤ : ٢٦ و ئيشايا ١٦ : ٢١ و پهندەکای سل

  )١٢ : ٤٣و 



 

 

12.6 What will happen to those 
who are alive at the Coming of 

the Lord? 
Those who have to face judgement will be gathered 

by the angels to meet Christ, like those who have 
just been raised from the dead. Then the judgement 
will take place (1 Thessalonians 4:16-17; Matthew 

25:31-32). 

ئهوانهی که له کاتی هاتنهوەی مهسيح زيندوون چيان به : ١٢ـ٦
 سهر دێ؟

 
ن کۆ دەبنهوە بۆ ديداری مهسيح،  ت دادوەری بکر ک که دەب کهسان

ک که له مهرگ زيندوو بوونهتهوە . دادوەری دەستپ دەکا. وەک کهسان
  )٣١ـ٣٢ : ٢٥ و مهتا ١٦ـ١٧ : ٤يهکهم سالۆنيکی (

12.7 What will happen to those 
whom the Lord accepts at the 

judgement? 
They will be given everlasting life, which they will 

spend upon the earth, in Christ's kingdom (Daniel 
12:2-3; Matthew 25:21,34; Daniel 7:27; Revelation 

5:10; 1 Corinthians 15:51-54). 

ياری چاکه وەردەگرن چيان بهسهر دێ؟: ١٢ـ٧  ئهوانه که ب
 

ت و له پاشايهتی مهسيح ژيان بهسهر  ژيانی ههميشهييان پ دەبهخشر
 و ٢٧ : ٧ و دانيال ٣٤، ٢١ : ٢٥ و مهتا ٢ـ٣ : ١٢دانيال . (دەبهن

  )٥١ـ٥٤ : ١٥ و کۆرنسۆس ١٠ : ٥ئاشکراکردن 

12.8 Does the Bible promise that 
faithful Christians will go to 

heaven? 
No. As we have just seen, the Bible promises that 

faithful followers of Jesus will live for ever on earth. 
The Bible also says that nobody has gone to heaven, 
except Jesus (Psalm 115:16; Acts 2:34; John 3:13). 
Note: A few Bible passages are sometimes thought 
by some Christians to teach that everlasting life is 

enjoyed by the faithful in heaven. This is not so. 
Correctly understood, these passages are in harmony 
with the rest of the Bible. For example, 'my Father's 

house' (John 14:2) is not in heaven but is God's 
house on earth. The believers are living stones in that 

great house which is still being built (1 Peter 2:5). 
God's house is on earth, so the Lord Jesus says 'I will 

come again and receive you unto myself' (John 
14:3). 

ۆن بو : ١٢ـ٨ نی داوە به ئيماندارەکان ب بی پيرۆز به ئايا کت
 ئاسمان؟

 
نی داوە وەفادارەکانی . نهخهير بی پيرۆز به ههر وەک که ديمان کت

بی پيرۆز . عيسا بو ههميشه له سهر زەوی ژيان دەکهن ههروەها کت
ت زەبوورەکان . (هيچ کهس جگه له عيسای مهسيح نهچوەته ئاسمان: دە
 )١١٣ : ٣ و يۆحهنا ٣٤ : ٢ و کردار ١٦ : ١١٥
 

بی پيرۆز : لهەرچاوی بگرن ک وتهی کت ک له مسيحيهکان ب گهل
م  خۆشن، به کی ئيماندار له بههشتدا د ک دەکهن که گوايه خه ری خه ف

ياری دروستی ئهم وتانه بی پيرۆزدا وا نيه ب  له پاڵ بهشهکانی تری کت
ی باوکی من له ئاسماندا نيه: بهم جورە کوو له ) ٢ : ١٤يوحهنا . (ما به

ه گهورەن که تا . سهر زەويه ئيماندارەکان بهردەکانی بينای ئهم ما
ی خودا له ) ۵ : ٢يهکهمی پهترۆس . (ئيستاش خهريکی دروست بوونه ما

ت م: سهر زەويه و عيسا دە وە ئهبهمه لای خوم من د يۆحهنا (هوە و ئ
٣ : ١٤(  



 

 

12.9 What will be the fate of 
those whom the Lord rejects? 

They will hear Christ condemning them, and will see 
the righteous going into Christ's kingdom, while they 

themselves are shut out. They will receive 
everlasting death (Luke 13:28; Matthew 22:13; 

25:46; Psalm 145:20, Daniel 12:2). 

ت؟: ١٢ـ٩ ک که خودا ڕەتيان دەکاتو چون دەب  بهسهرهاتی کهسان
 

ئهوان دەنگی مهسيح دەبيسن که مهحکووميان دەکا و دە بينن که 
يکدا که خويان دەرکراون  دادپهروەرەکان بۆ پاشايهتی خودا دەڕون له حا

ت   : ٢٥ و ١٣ : ٢٢ و مهتا ٢٨ : ١٣لۆقا (و مهرگی ههميشهييان دەب
  )٢ : ١٢ و دانيال ٢٠ : ١٤٥ و زەبوورەکان ٤٦

12.10 Why do some passages say 
that those who are rejected by 

Christ will be cast into a lake of 
fire? 

Revelation 20:14 tells us that the lake of fire is the 
same as the second death. Men use fire to destroy 

rubbish. In the Bible, God speaks of fire in as a kind 
of parable, to show that those whom He finds 

worthless will be completely destroyed (Psalm 
37:20; 68:2; Matthew 3:11-12; 2 Thessalonians 1:7-

9).  

ک که مهسيح : ١٢ـ١٠ ن کهسان ک له ڕەستهکان دە بۆچی ب
کی ئاگرين؟ نه ناو گۆم  ڕەتيان دەکاتهوە ئهخر

 
ت١٤ : ٢٠ئاشکرابوون  مه دە گۆمی ئاگرين وەک مهرگی :  به ئ

نن و خودا به مهسهل  ک بو لابردنی شهخهڵ ئاگر بهکار د دووەمه و خه
ک که ب قيمهتن له بهينيان له ئاگر ناو دەبات و نيشان دەدات که کهسان

 و دووەمی ١١ـ١٢ : ٣ و مهتا ٢ : ٦٨ و ٢٠ : ٣٧زەبوورەکان . (دەبات
  )٧ـ٩ : ١سالۆنيکی 

12.11 What does the second 
death refer to? 

After Christ's return the mortal population will 
continue to live and then die naturally. They will be 
raised to judgement. Those who learnt of Jesus and 

followed him will be blessed with immortality and a 
place in God's kingdom. Those who did not believe 

will be punished with death — the 'second death' 
(Revelation 2:11; 20:14). 

ن؟: ١٢ـ١١  مهرگی دووەم به چی ئه
 

نهر ژيانی خويان دەکهن و  کی مر تهوە خه ک که مهسيح دەگهڕ کات
ر بوون . دوايی به مهرگی ئاسايی دەمرن ک که له عيسا ف کهسان

ک که . بهردەوام بهرەکهت ئهگرن و له پاشايهتی خودا جئگير دەبن کهسان
ن   مهرگی دووەم –باوڕيان به مهسيح نيه به مهرگ سزا ئهدر

  )١١ : ٢ و ١٤ : ٢٠ئاشکرابوون (

13 - The Holy Spirit 
  



 

 

13.1 What is the Holy Spirit? 
The Holy Spirit (in the old King James Bible of 1611 

wrongly translated 'the Holy Ghost') or simply 'the 
Spirit of God' is a way of describing God's power. 

By His Spirit God made the world. By His Spirit 
God caused Jesus to be born. By His Spirit God 

caused the prophets and apostles to write the 
scriptures. By His Spirit God is everywhere present, 

and knows all that we do, think and say. By His 
Spirit God is present with those who believe and 

trust in Him. By His Spirit God will raise the dead to 
life again when the Lord Jesus comes. This Spirit-

power of God is called 'Holy' when it has to do with 
special works of God for the salvation of men and 
women (Luke 1:35; 24:49; Acts 1:8; Genesis 1:2; 
Job 33:4; Psalm 104:30; Jeremiah 32:17; 2 Peter 

1:21; Psalm 139:1-14; Romans 5:5; 8:11; Revelation 
3:20). 

 
13.1 

ۆز چيه ؟  ڕوحی پي
وی ) AV(ڕوحی پيرۆز له  يان دەوت د اوەنهوە که پ ه وەرگ بههه

زی  گايهک بوو بۆ ناساندنی ه پيرۆز يان به سادەی َ ڕوحی خودا َ ڕ
زی خودا يان ڕوحی پيرۆز جيهان دروست کرا ،ههر خودا ،  به  ه

ڕوحی خودا بوە هۆکاری له دايکبوونی عيسا ، ههر خودا به ڕوحی 
بی ئاسمانی  ئنجيل که له لايهن  خۆی بوە  هۆکاری نووسينی کت

غهمبهرانهوە ئهنجام درا ،ههر ڕوحی خودا له ههموو  ردراوان و پ ن
ک بوونی خودا  نيشان دەدا ن مه شو ک  دەزان که ئ  ،ههموو شت

ين ، ههر ڕوحی خودا خۆی  دەيکهين  ، بير لهچی دە کهينهوە و  چی دە
يهتی ، ههر لهلايهن ڕوحی  ئامادەيه لای ئهوانهی باوەڕ و متمانهيان پ
تهوە ، ئهم  پيرۆزی خودا مردوان زيندوو دەکاتهوە کات عيسا دەگهڕ

زە ی خودا به  رۆزی پ بان" پيرۆز " ڕوحه به ه گدەکرێ يان پ
گای ڕزگاری له  دەوترێ به تايبهت کات کاری خودا ئهنجام دەدا بۆ ڕ

ناو پياو و ژن    ٢: ١ ؛  پهيدابوون ٨: ١    کردار٤٩: ٢٤؛ ٣٥: ١لوقا(پ
؛  ١١ : ٨ ؛ ٥: ٥؛  ڕۆما ١٤-١: ١٣٩ ؛ زەبوورەکان ٤: ٣٣ئهيووب

 ).٢٠: ٣ئاشکراکردنی عيسا ی مهسيح 
بنی  ت يا): AV(ت رانی ئنجيل ١٦١١ن ناودەبر که له وەڕگ واز   ش

نهوە له -کهلهلايهن پادشا جيمس  ت وەربگ  فرمان کراوە که ئنجيل دەب
کی  ان ته وەڕگ عيبری و يۆنانی بۆ ئينگليزی که وتويتهتی که دەب

ی  (ukئنجيلی  ڕەسمی بۆ ههموو بريتانيا    ).١٦١١له سا



 

 

13.2 What are the gifts of the 
Spirit? 

The gifts of the Spirit are special powers that God 
gave some of His people during the days of the 

apostles. By means of these powers, selected men 
and women were able to speak or to write the words 

of God, or to perform other miracles. The gifts of the 
Spirit included apostleship, prophecy, healing and 

'speaking in tongues' (They were able to speak other 
languages without having to learn them). These gifts 

helped the church in its establishment and early 
growth. In two ways the gifts made it possible for 

the Gospel to be widely preached. Firstly, the early 
Christian preachers were able to proclaim the Gospel 

boldly and powerfully in many different languages. 
Secondly, they were able to confirm their message 

with great miracles. The gifts also enabled the New 
Testament to be written. Without this, later 

generations would not have been able to confirm the 
teaching of Jesus and his Apostles. In Old Testament 

times Moses, Elijah, Elisha and others possessed 
similar powers. Paul taught that the time would 

come when these gifts of the Holy Spirit would be 
taken away. This happened when the Christian 

church was established, and the New Testament fully 
written. That is why nobody possesses these gifts 

today. When the Lord Jesus returns to the earth 
God's servants will once more be given the gifts of 

the Holy Spirit (Acts 2:1-17; Joel 2:28-29; 1 
Corinthians 12:7-11; Romans 15:18-19; Psalm 

105:26-27; 2 Kings 2:9-10; 1 Corinthians 13:8-11; 
Hebrews 6:4-5). 

 
13.2 

تانهی ڕۆح چين ؟  ئهو دياری و خه
ک  زی تايبهته که خودا دای به ههندێ له خه ئه و دياريانه ی ڕووح ه

زانه پياوان و ژنانی دياری  له ماوەی ڕۆژانی پهيامبهری، واتا ئهو ه
دەکرد بۆ توانا ی قسهکردن نووسينی ووته ی خودا يان بۆ ئهنجام دانی 

تهوە که پهيام بهران و معجيزەی تر ،  دياری ڕووح ئهوانهش  دەگر
غهمبهرايهتی ئهنجام دراوە وەک شفادان و توانای قسه کردن  پهيوەندی پ

نن  سای ) به زمانهکان ب ئهوەی  بۆی بخو ئهو دياريانه يارمهتی ک
گا  دانی سهرەتای ، به دوو ڕ داووە بۆ دامازراندن و گهشهو پهرەپ

ۆزی به ر دياريهکانی ڕووح گونجاو کردنی مووژدەدانی  ئنجيلی پي
شين توانيوو يانه  فراوان کردوە يه که ميان مووژدەدەرانی مهسيحيهتی پ

رانه ڕاگهياندنی خۆيان بکهن ههروەها زۆر به بههيزی  زۆر به بو
نيابنهوە  بهزۆر زمانی جياواز موژدەيان داوە ، دووەميان ،توانيوو يانه د

ها دياری ڕووح لهو پهيامه و لهگهڵ موعجيزەی زۆر گهورە ههروە
دا ، بهب ئهوە نهوەی دوواتر نهيان  چالاک بووە له نووسينی پهيمانی نو

ربوون له عيساو پهيامبهران ، له پهيمانی کۆندا له  نيابنهوە له ف دەتوانی د
س  وە بوون، پۆ زی هاووش ماوەی موسادا ،ئيليشياو ئيليجيا خاوەنی ه

ک دێ که ئهم ديار ن ، وە وای بير دەکردەوە که کات دەگير يانه هه
سای مهسيحيهت دامهزرا ، وە پهيمانی نوێ  ئهمهش ڕووی دا کات ک
نووسرا به تهواوەتی ، ههر لهبهر ئهمه کهس خاونی ئهم دياريانه نيه 

تهوە سهر زەوی بهندەکانی خودا زياتر له  ک عيسا دەگهڕ ۆ ،کات ئهم
ۆز   ک دياريان پ دەبهخشرێ لهلايهن ڕووحی پي -١: ٢ردار ک( جار

ل ١٧ ؛ ١٩-١٨: ١٥؛ ڕۆما ١١-٧: ١٢کۆرنسۆس١؛  ٢٩-٢٨: ٢ ؛ يوئ
-٨: ١٣ کۆرنسۆس١ ؛ ١٠-٩: ٢پاشايان٢  ؛ ٢٧-٢٦: ١٠٥زەبوورەکان 

کان ١١   ).٥-٤: ٦؛ عيبير



 

 

13.3 How should we regard 
people who claim to work 
miracles and to speak 'in 

tongues' today? 
They are false teachers who do not work by the 

power of God. Sometimes they are deliberate 
deceivers, though more often they are themselves 

deceived. They are like the false prophets and 
magicians who claimed to be able to work miracles 

in the days of Moses, the Lord Jesus and the apostles 
(Exodus 7:11-12,22; Luke 11:19; Acts 8:9-11; 

Matthew 24:24). 
The Apostle John requires that we "test the spirits to 
see whether they are of God". There are many false 

prophets (1 John 4:1). 

13.3   
مه ئهو کهسانه چاول بکهين که بانگهشهی ئهوە دەکهن که  چۆن ئ

 معجزە دەکهن به زمانی جياواز قسه دەکهن ؟ 
زی خودا ناکهن ، ههندێ  ئهوان مامۆستای سهختهکارين که ئيش به ه

هتاندن ئهنجام دەدەن  ) عمدی، قصدی(جار ئهوانه بهزانابوون  خه هه
هتاندو خه ش وەخت خۆيانهه غهمبهری ههرچهندە پ وە ، ئهوان وەک پ

درۆ و معجيزەکاری درۆ وان که بانگهشهی ئهوەکهن که لهتوانايان دايه  
معجيزە دەکهن له سهردەمی  موسادا و ههروەها لهسهردەمی عيساو 

غهمبهراندا  -٩: ٨؛ کردار١٩: ١١ ؛ لووقا٢٢ ٫ ١٢-١١: ٧دەرچوون (پ
 ). ٢٤:٢٤ ؛ مهتا ١١

ت پهيامبهر يوحهننا ئهوەی ل دا مه دەب ڕووح " وا کردووين که ئ
چونکه "تاقی بکهينهوە  بۆ ئهوەی ببينين کامهيان له لايهنی خوداوەيه 

غهمبهری درۆ زۆر ههيه    ).١: ٤يهکهم نامهی يوحهننا (پ

13.4 Is God's Holy Spirit active 
today? 

God's Spirit, or power, is always active for the 
salvation of men and women. It is powerfully active 
through His word, the Bible, which is spirit and life 

(John 6:63). When God's word is implanted in the 
heart of the believer, it becomes the incorruptible 

seed which springs up into eternal life (John 3:5-8; 
4:13-14; 1 Peter 1:23-25; 2:1-3). By this means we 

enter into the life of the Spirit and we have access to 
God by prayer through Jesus Christ. We find 
strength for daily living and obedience to the 

commands of God (compare Hebrews 2:18 and 
Hebrews 4:15-16 with Romans 8:26-28). God has 
promised that He will never leave us or forsake us 

(Hebrews 13:5-6). 

13.4 
ۆدا؟   ئايا ڕووحی پيرۆزی خودا چالاکه له ڕۆژگاری ئهم

گای  زی خودا ههميشه چالاکه بۆ ڕ ڕووحی پيرۆزی خودا يان ه
و ئهو ووتانهی خۆی به  به ڕزگاری مرۆڤايهتی ، ههرەوەها چالاکه له ن

زی ، ئينجيلی پيرۆز که ههم ڕووحهو ههم ژيان  ) ٦٣: ٦يوحهننا (ه
کی  ته تۆ و  ی باوەڕداران ، دەب و د ندراوە له ن کات که وتهی خودا چ
ت ، ئهمه ئهوە  ت و سهوز دەب ن اوە د زۆر ناياب که بههاری ژيانی نهب

مه دەچينه ناوو ژيانی گيانيوە  ت که ئ عاو وە که دوو)ڕووحی(دەگهيهن
مه  ت له لايهن خوداوە بههۆی عيسای مهسيح ، ئ نزاکانمان وەردەگير

ز دەدۆزينهوە له ژيانی ڕۆژانه و ملکهچی بۆ فرمانهکانی  ه
  ٣-١: ٢؛ ٢٥-٢٣: ١؛ٓ يهکهم پهترۆس١٤-١٣: ٤ ؛٨-٥ٓ:٣يوحهننا (خودا

کان  کان ١٨: ٢ههروەها بهراوردی عيبر  لهگهڵ ١٦- ١٥: ٤ ؛ و عيبر
ت پشت .)٢٨-٢٦: ٨ڕۆما  ن نی داوە که ههرگيز وازمان ل ناه خودا به

مان ناخات   ).٦-٥: ١٣عيبرانيهکان (گو



 

 

14 Angels 
  

14.1 Who are the Angels? 
Angels are God's immortal messengers who perform 

His commands. Angels protected Abraham, Isaac 
and Jacob. Angels warned Lot of God's judgements 

on Sodom. An Angel gave God's Law to Moses. 
Angels announced the birth of the Lord Jesus to the 
shepherds. Unseen angels look after God's servants 

today. Angels will help the Lord Jesus when he 
comes to judge (Hebrews 1:14; Psalm 103:20; Acts 
7:38; Genesis 19:1; Luke 2:9; Psalm 34:7; Matthew 
18:10; Luke 22:43; Matthew 24:31; 2 Thessalonians 

1:6-10). 

فريشته١٤.١   
 فريشته كييه ؟

 

فريشته په يا مبه رى نه مرى خودان كه فرمانى 
فريشته پاريزگارى كرد له .به جى ده گه يه نن 

فريشته.ابراهيم ،و اسحاق،يعقوب   
  ئا گادارى داوه به قه ومى لوت له

يه كيك له .باره ى روژى داوه ره ى خودا
له فريشته .فريشته كان يا ساى خوداى دا به موسا

فريشته .دايكبوونى عيساى را گه ياند به شوانكار 
 به په نهانى چاوديرى به نده كانى خودا ده كه ن

فريشته يا ريده رى.له م روژگاره دا    
  عيسا ده بيت كاتى ده گه ريته وه

 بؤ داوه رى
  

15 - Sin, evil, Satan and 
the Devil 

 

15.1 What is sin? 
Sin is disobeying God's law (1 John 3:4). 

  تاوان چيه ؟15.1
 
 

  ).John 3:4 1(تاوان بريتيه له پشت گوێ خستنی ياساکانی خودا،



 

 

15.2 When did sin and evil enter 
the world? Will it ever be 

removed? 
Evil entered the world when our first parents 

disobeyed God in the Garden of Eden. The serpent 
was subtler than any other wild creature that God 

had made. He placed the temptation to sin to Eve with 
the lie, "You will not die. For God knows that when 

you eat of it (the fruit of the tree of knowledge of 
good and evil) your eyes will be opened, and you 

will be like God, knowing good and evil." 
 

Eve and then Adam ate of the forbidden fruit. The 
evil suggestion of the serpent, once acted upon, 

became an inherent part of our human nature from 
that time. The power of evil is termed 'Satan' 

(adversary) in the Old Testament and often the 
'Devil' (False Accuser) in the New Testament.  

 
Hence the serpent is described as "that ancient 

serpent, who is the devil and satan", which is the evil 
power at work in the human race. It will only be 

finally removed when "the devil who had deceived 
them (the human race) is thrown into the lake of fire 

and sulphur" at the time of the second death (Genesis 
3:1-7; Job 1:6; Romans 5:12-14; John 8:44; 

Revelation 20:2,10). This lake is not a real lake but a 
parable of destruction, just as Satan and Devil are a 

parable of human nature (see point 15.6). 

دا؟ ئايا دەتوانين تاوان 15.2  گوناه و ناپاکی له کوێ و کهی سهری هه
ين ؟  کهمبکهينهوە يان نهيه

 
 

ک دايک و باوکمان  له ) ئادەم و حهوا(ناپاکی و تاوان هاته دونياوە کات
له ناو ههموو دروستکراوە .ا له ناو باخچهی تهورات فهرمانی خودا لاياند

شهيتان حهوای فريودا به گومانی .دڕندەکانی خودا ئهژديها وردترينيانه 
وە لهمه دەخۆن .خراب، تۆ ههرگيز نامری  ميوەی (خودا خۆی دەزان ئ

ک ناسراوە به چاک و خراپ چاوەکانت بکهوە پاشان دەبی به ) دار
 .انی له داهاتوودا خودا، چاک و خراپيش دەز

 
 

شهيتان . پاشان ئادەم و حهوا له ميوە قهدەغه کراوەکهيان خوارد
ژويهک بۆ  ته م شنياری کرد بۆ ئهژديها يهکهم کارت سهری گرت، دەب پ

زی شهيتان دەوترێ ئههريمهن . ههمو مرۆڤايهتی ) دوژمن، ناحهز( به ه
گرگونا( له سپاردنامهی کۆن و تازەدا به شهيتاه وتراوە  رە ) ه هه ل

ئهژديهای کۆن که بريتيه له شهيتان يان " وەکو ئهژديها وەسفکراوە 
زی شهيتان بهشداری دەکا له جنس يان نهژادی "ئههريمهن  ، که ه
ک که بتوان لايبات . مرۆڤايهتيدا ( شهيتان ئهوانی فريودا "تاکه شت

دا له کاتی دووەم مردنيان له ناو ئاگر و سولفهر) جنسی مروڤايهتی
)"3:17 Gnesis), (Job1:6), (Romans12:5 ), (John8:44),( 

10, 20:2Revelation ( ، نهرە کی ڕوخ کو پهند ئهمه دەرياچه نيه به
ژوی مروڤايهتی  کی خراپه بۆ م ( که تهنها شهيتان يان ئههريمهن پهند

  ) بکه15.6سهيری ئاماژەی 



 

 

15.3 Why do we sin? 
Temptation to sin comes out of our own minds and 
bodies; we are tempted by our own 'human nature'. 

The Apostle Paul called this the 'law of sin in his 
body. Sometimes other human beings persuade us to 
give in to the sinful desires of our own nature (James 

1:14-15; Mark 7:21-23; Jeremiah 17:9; Romans 
7:18-25; 5:12; Proverbs 1:10). 

 
مه تاوان دەکهين؟15.3    بۆچی ئ

مه  شک و جهستهمانهوە، ئ فريودان به تاوان دروست دەب بههۆی م
ين لهلايهن خومانهوە  پهيامبهرمان " سروشتی مروڤايهتی"فريوو دەدر

ههندێ کات خۆيان قايل دەکهن ' ياسای گوناه له جهستهدا' ئهمه ناودەن 
ه سروشتيان به خۆدانه دەست ههواو ئارەزوەکانيان که ل

 James15_1:4),(Mark 7:21_23) (Jeremiah.(ههيه
17:9),(Romans7:18_25,5:12),(  Proverbs1:10.(  

15.4 What happens if we give in 
to the wicked desires of our 

human nature, and so live sinful 
lives? 

We shall die. That is why the Bible says that the 
devil (human nature) has 'the power of death' 

(Hebrews 2:14). 

 چی ڕودەدات له سروشتی مروڤدا ئهگهر خۆی بدات به دەست 15.4
 ههواو ئارەزوەکانيهوە؟

 
مه دەب بمرين ئهمه ئهوەيه له  کی گوناو؟ ئ ته ژيان  ژيانمان دەب

زی م) جنسی مرۆڤايهتی( تهوراتدا که دە شهيتان ردن، بريتيه له ه
)Hebrews2:14.(  



 

 

15.5 What did the Lord Jesus do 
to the devil? 

The Bible says that the Lord Jesus destroyed the 
devil. This proves that the devil cannot be a great 
evil monster, who is alive today. Our Lord had a 

human nature just like us, and he was tempted to sin 
just as we are. This means that the Lord Jesus had to 
struggle against 'the devil' (his own natural desires) 

just as we do. If the devil were a powerful angel, 
Jesus would have needed to come in the nature of 

angels to defeat him. Hebrews 2:16 explains that he 
did not do this. He shared our nature (verse 14). But, 

unlike us, the Lord won every struggle; never once 
did he give in to temptation, and so 'the devil' was 

defeated. 
Since Jesus Christ rose from the dead, he has had an 

immortal body and no longer faces temptation. For 
him, human nature ('the devil') has been destroyed 

and is conquered (Hebrews 2:14-16; 4:15; Romans 
6:6-10; 1 John 3:8).  

 

  خودای عيسا چی له شهيتان کرد؟15.5
 

کشکاند ن . تهورات دە خودای عيسا شهيتانی ت نراوەکان دە سهلم
ۆش ههر دەژی، شهي تان ناتوان بب به دەعبايهکی گهورە ، تاوەکو ئهم

دايه وەکو ئهم، وە بههۆی گوناههوە  خوداکانی تر ڕەگهزی مرۆڤايهتيان ت
مه ئهمه مانای وايه خودای عيسا دژايهتی يان شهڕ . فريو دراوە وەکو ئ
) که خاوەنی ئارەزوويهکی سروشتی خۆيهتی( دەکات لهگهڵ شهيتان 

زی فريشتهی بوايه دەبوايه . وەکو ئيمه که دەيکهينتهنها  ئهگهر شهيتان ه
زگاری ئهو ه فريشته بۆ پار ئهوە ڕون ) Hebrews 2:16.( عيسا بب 

و کردەوە . دەکاتهوە که ئهو ناتوان ئهمه بکا ئهو سروشتی خۆی ب
)Verse14 .( زەکانی بۆخۆی م خودا ههموو ه مه، به م ناحهزانی ئ به

ک. بردووە شب بۆيه کهواته . ئهو ههرگيز بۆ يهکجاريش نهدۆڕاوە له پ
لهو کاتهوە که عيسا مردووە، جهستهيهکی .شهيتان سهرکهوتوو نهبوو

يانه نهبوەوە. نهمری ههيه ک شب بۆ ئهو . وە زۆريش ڕوبهڕوی ئهو پ
نرا) شهيتانه ( سروشتی مروڤايهتی  نرا پاشان شک . که ڕووخ

)Hebrews16_2:14),( Romans6:6_10), (John3:8.(  



 

 

15.6 What do 'Satan' and the 
'Devil' mean? 

Satan is a Hebrew word meaning 'adversary' (the Old 
Testament was written in Hebrew). Sometimes it is 
translated 'enemy' or 'opponent', or 'adversary', and 
sometimes it is used as a name. Peter opposed the 

Lord Jesus, so Jesus said to him: 'Be gone, Satan!'. 
Human nature is God's greatest enemy (and ours 

too!), so the New Testament calls it 'Satan' in many 
places. Wicked men are also referred to as 'Satan', in 

some verses (Acts 5:3-4; 1 Thessalonians 2:18; 
Matthew 16:23; 1 Timothy 1:20). 

 
The Devil, as used in the New Testament, written in 

Greek, is a kind of parable of the wickedness of 
human nature. Human nature is displeasing to God. 
This is shown by God calling it 'the devil'. Wicked 

men are also sometimes called "the devil" as if it 
were a powerful person. We should never 

underestimate the power of evil (Romans 7:13-25). 
We need the whole armour of God to resist 'the 

devil' (Ephesians 6:11). The Greek word 'diabolos' is 
translated as 'a devil', and 'the devil' but also as 'false 

accuser' and 'slanderer' which shows the proper 
translation of this word (John 6:70; 8:44; 1 John 3:8; 

Revelation 2:10; 1 Timothy 3:11; Titus 2:3). 
 
 

Note: There are a few Bible passages that are 
commonly interpreted as teaching a supernatural 
devil, but in every case this is due to ignoring the 

context. For example, 'Lucifer' of Isaiah 14:12 (AV) 
is not a wicked angel. Better translations give the 

true meaning 'Day Star' instead of Lucifer. It refers 
to the king of Babylon, a very wicked man who 

worshipped the Day Star as a god. Read the whole 
passage, starting from verse 4. Likewise, the 

'anointed cherub' of Ezekiel 28:14 is not a wicked 
angel. It is the king of Tyre — verse 12 says so. 

 چيه؟ واتای ئهژديها يان شهيتان 15.6
 
 
 
)Satan ( ت له ياداشتنامه کۆنهکانی (وشهيهکی عبريه به واتای دوژمن د

ههندێ کات به واتای دوژمن يا ناحهز يان دژ ) عيبرييهکاندا نوسراوە 
ت ک بهکارد ت وە ههندێ کات وەکو ناو  د

ۆ ، ئههريمهن ی دە ب ! پيتهر دژايهتی خودای عيسا دەکات بۆيه عيسا پ
 .(هورەترين دوژمنيانهجنسی مرۆڤ خودا گ

، بۆيه له سپاردنامه تازەکاندا بهمه دەوترێ )بۆ ئهوانی تريش ههروا 
نهکاندا  .ئههريمهن له زۆربهی شو

تهوە بۆ ئههريمهن له زۆربهی  دەستهواژەی پياوی خراپ دەگهڕ
 Thessalonians2:18), (16:23( ,)4,1_5:3. (هۆنراوەکاندا
Mathew)،( 1 Timothy 1:20.( 

ت له ياداشتنامه تازەکاندا، له لايهن دەسته واژەی شهيتان بهکارد
کی خراپه بۆ جنسی مرۆڤايهتی . يۆنانيهکانهوە نوسراوەتهوە، که پهند

ئهمه باندەکرێ لهلايهن خودا به . جنسی مرۆڤۆيهتی خودۆ توڕەی دەکا
ز . شهيتان کی بهه ک کهس پياو خراپ ههروەها باندەکرێ به شهيتان کات

ز  زی شهيتان بهکهم . بو شهڕانگ ويسته ههرگيز ه مه پ ئ
پۆشهکان ) Romans 25_7:13.(نهبينين ويستمان به ههموو زر مه پ ئ

زگاريکردنی شهيتان ) Ephesians6:11(ههيه بۆ خودا بۆ پار
ت، شهيتان و شهيتانهکه و گوناه و diaboiosوشهيۆنانی ناسه دەکر  پ

ت  ,John6:70),(John3:8),8:44,. (ئازار ههمان مهبهست دەگهيهن
(Revelarion2:10), (Timothy3:11),(Titus2:3( 

 
 
 
 
 
 

بينی کی کهم له تهورات ههيه که سروشتی شهيتان دەر // ت تهنها ههند
وەشاندنهوەی  ته هۆی هه هتهکاندا ئهمه دەب م له زۆربهی حا بخات، به

فريشتهيهکی ) Isaiah 14:2(Avلة " Lucifer" بۆنموونه . دەقهکان
انی باشتر واتايهکی باشترت دەدات . راپ کار نيهخ  Day starوەرگ

گهی  ت لا ج تهوە بۆ پاشای بابليهکان Luciferبهکارد  که دەگهڕ
تهواوی .  دەپهرەستن وەکو خودايهکDay star،زوربهی پياوخراپهکان 

بکه له  به ژيرانهوە، فريشته  . Verse 4ههنگاوەکان بخوينهوە، دەست پ
که پاشای .  فريشتهيهکی خراپ نيهEzekiel 28:14  هيت، لهپهسهند دەک

Tyre verse 12تهوە   . جار دەي



 

 

16 - Demons and 
unclean spirits 

16  

_Demons and unclean spirits 
وو ڕۆحی ناپاک_١٦   د

16.1 What are demons and 
unclean spirits? 

In the Bible, illnesses — especially mental illnesses 
— are called 'devils' (old English Bibles), 'demons' 

(modern English Bibles), 'evil spirits', or 'unclean 
spirits'. When the people were healed from the 

illness — an 'unclean spirit' — was said to be 'cast 
out' of them. Sometimes an 'unclean spirit' means 
'wickedness' (1 Samuel 16:14; Matthew 8:16-17; 

12:22). 
 

Note: 'devils' in the King James Bible of 1611 (AV) 
are better translated 'demons' — see below. 

 
 
 

 

  شهياتينوو ڕۆحی ناپاک چين؟١_١٦
 
بی پيرۆزدا نهخۆشيهکان به تايبهت نهخۆشيهکانی ڕۆح، به و کت  له ن

ن"ڕۆحی شهياتينی"ئههريمهن"شهيتان   .ناو دەبر
 
کی  کان لهو نهخۆشيانه ڕزگار دەبوون واياندەزانی ڕۆح ک خه کات
ت و جهستهيدا دەر دەچ  .ناپاک له ن

 
ک جار ناپاک به مانای ە(ههند  ).شهڕفرۆشوو ئاژاوەگ

 
 ).١٢:٢٢ ؛ ١٧-٨:١٦؛ مهتا١٦:١٤يهکهم ساموئيل(

 
اری له سهر کراوە،له دواتر سهيری باشتر ڕوونکAVشهياتين له 

  .بکهن

16.2 Pagans believe that 'evil 
spirits' are invisible living 
beings. Should a Christian 

believe this? 
The Bible says that God is the Master of His own 
universe. There are no living spirit beings except 

God, the Lord Jesus, and God's angels. The angels 
do God's will, so they can neither sin nor die. As we 

have already seen, the devil, Satan, and evil spirits 
are used in the Bible as a kind of parable. They 

represent sinful human nature, and illness, which is a 
consequence of our sinful state (Isaiah 45:5-7; Amos 

3:6). 

وايان وايه که شهيتان به چاو  ب ايمانهکان ب
ت  .نابيندر

 
وايان وايه؟  ئايا کريستيانهکانيش ب

 
ت که خودا پاشای دونيای خويهتی بی پيرۆز دە  .کت

 
حوو فريشتهکان  جگه له خوداو عيسای مهس هيچ ڕوحيکی زيندوو ب

وە دەبهن،که وايه نه گوناح . بوونی نيه فريشتهکان ئيرادەی خودا به ڕ
 .دەکهن و نه دەمرن

 
بی  و کت شتر بينيومانه له شهڕ،ئيبليس، شهيتانی،له ن ههر وا که پ

ت کی ل وەر دەگرير ک که  .پيرۆزدا وەکوو تهمسيل
 
ئهوانه نيشاندەری زاتيگوناهکاری ئينسانيه، که داهاتی 

  ).٦: ٣، ئاموس٧_٥ :٤٥ئيشايا (زات،گوناهباری ئينسانه 



 

 

16.3 What are demons? Are they 
powerful? 

Demons are idols or false gods worshipped by some 
people. They believe these demons have powers. We 

should have nothing to do with them. There is only 
one God whom we worship. If we believe in demons 

we do not believe in God because we blaspheme 
against the Holy Spirit (1 Corinthians 10:19-22; 8:1-

6; Psalm 106:34-39; 2 Kings 1:1-2; Mark 3:22-30). 

  

 
 

و ەکان چين؟٣_١٦   د
 

کهوە  وەکان پهيکهروو خودا درۆزنهکانن که له لايهن ههند د
زوو توانان. پهرەستش کراون وانه به ه وايان وايه که ئهم د  .ئهوانه ب

 
ت کمان لهگهڵ ئهو کهسانه بب وەندي ت هيچ پ مه ناب  .ئ

 
مه به بوونی .تهنها يهک خودا ههيه که ئيمه دەيپهرەستين ئهگهر ئ

ت ،بهبوونی خودا کوفرمان کردوە وەکان ئيمانمان بب يهکهم .(د
  ).٢٢٣٠: ٣؛ مهرقوس١٩٢١ :١٠کۆرنسۆس

17 - The way to eternal 
life 

 _the way to eternal life 
گهی ژيانی ههتاههتايی_١٧   ڕ



 

 

17.1 I want to live for ever in 
Christ's kingdom. What must I 

do? 
a) You must believe with all your heart in the 

teaching of the Bible and accept the Lord 
Jesus Christ as the one through whom you 

can be saved. This requires regular, 
prayerful reading of the Bible so that you 

can find and apply the wisdom which 
comes from God. Read it every day (2 

Timothy 3:14-17; Acts 4:12; James 3:13-
18). 

b) You must 'repent'. This means that you 
must be truly sorry that you are a sinner; 

you must want God, through Jesus Christ, 
to forgive your sins; and you must promise 

God that you will try to live by His 
commandments (Acts 3:19; 1 John 3:6). 

c) You must be baptised (Acts 2:38-42). 

d) You must continue in the life of the spirit, 
following the example of the Lord Jesus 

Christ (Romans 2:7; 6:1-4; 8:1-4). 

e) You must remember the death and 
resurrection of our Lord Jesus in the 

regular partaking of the emblems of bread 
and wine in fellowship with God, His Son 

and your brothers and sisters (1 
Corinthians 10:16-17; Hebrews 10:25; 1 

John 1:3-4). 

1 
 

وان ١-١٧ ت بۆ ههميشه له ن  من که دەمههو
ت چی بکهم؟ حدا ببم دەب  پاشايهتی مهس

 
توو ههر وەها ) الف بی پيرۆز بب واتان به کت ت پ به دڵ ب وە دەب ئ

ت که عيسای مهس واتان بهوە بب وە نهجات بداتب ت ئ ئهمهش . ح دەتوان
بی پيرۆزوو عيبادەت ههيه تا بتوانن  ندنی بهردەوامی کت ويستی به خو پ
بی پيرۆز  ت ههموو ڕۆژ کت بگهن بهحيکمهتووپاداشت لای خودا دەب

نن ردراوان١٧-١٤: ٣دووههم تيمۆساوس.(بخو ؛ ١٢: ٤؛ کرداری ن
 ).١- ١٣: ٣ياقوب

 
 

ت تۆبه بکهن،ئهمه)ب ت به ڕاستی بهو ،دەب ش بهو مانايهيه که دەب
زاری بکهيت  .بۆنهيهوە که گوناهباريت ههست به ب

ح داوا بکهن که له گوناههکانتان خۆش  ت له عيسای مهس دەب
ک  تووههر وەها لهگهڵ خودای خۆت پهيمان ببهستی کهههموو ههو ب

ر فهرمانی خودادا ژيان بهسهر بهری کرداری .(دەدەيت ،تا لهژ
ردر  ).٦: ٣؛يۆحهنا٢٩: ٣اوانن

 
ت غوس بکهن)ج ردراوان(دەب  ).٤٢-٣٨: ٢کرداری ن

 
ح بن )د وان ژيانی ڕۆحانيدا دواکهوتوی عيسای مهس ت لهن وە دەب ئ

 ٠)٤- ١: ٨؛٤-١: ٦؛٧: ٢ڕۆما(
 

ر ئهمروو )ه ح له ژ ت مهرگوو زيندوو بوونهوەی عيسای مهس ،دەب
انوو شهراب، لهگهڵ ڕەحمهتی خودادا ،به خواردنوو خواردنهوەی ن

ننهوە ؛ ١٧-١٦: ١٠يهکهم کۆرنسۆس(خوشکوو برايانمان بير به
  ).٤-٣: ١؛يۆحهنا٢٥: ١٠عيبرانيهکان

 
  

18 - Baptism  
  غوس- ١٨

18.1 What is baptism? 
Baptism, as instructed in the New Testament, 

requires the person to be fully submersed in water 
and then to be lifted out again, rising to a new life in 
Christ Jesus our Lord (Matthew 3:13-17; Mark 1:9-

 
ی تهعميد چيه ؟-١-١٨   غوس

 
که که  ی ئينسان ی تهعميد له ڕاستيدا به مانای پهيمانی نو غوس

ته ناو ئاو و دوا ت به تهواوی بچ ته دەرەوە و به دەيههو ی ئهوە ب



 

 

10; John 3:23; Acts 8:36-39).  ت ح پهروەردە بب کی نوێ له عيسای مهس ؛ ١٧- ١٣: ٣مهتا .(ژيان
ردراوان ٢٣: ٣؛ يوحهنا١٠-٩: ١مهرقوس  ).٣٨-٣٦: ٨؛ کرداری ن

 

18.2 What does baptism mean? 
a) It reminds us that Jesus was buried and 

rose again. In symbol we die with him to 
put away our sin and to rise again to a new 
life in Jesus Christ (Romans 6:3-4). We are 
united in Christ's death so that we can also 

be united in resurrection when he comes 
again (Romans 6:5). 

b) Our old self dies when we are in the water 
and we emerge set free from sin. This 

means that God forgives all the sins we 
have ever committed. We make a fresh start 
as disciples of Jesus Christ (Romans 6:6-7). 

c) When we come out of the water we present 
ourselves to God as people brought from 
death to life. This does not mean that we 

cannot die, but refers to our new 
commitment to righteous living (Romans 

6:11-13). 

d) It is the token by which we become children 
of God and members of the seed of 

Abraham in Christ Jesus through the 
everlasting covenant (Galatians 3:26-29). 

e) Our new life and commitment places us in 
the grace of God (Romans 6:14). See 20.1, 

d). 

 

ی تهعميد چيه؟٢-١٨   مانای غوس
 

ژراو دوبارە ) الف و گۆڕدا ن ه ن ح  بيرمان دەخاتهوە که عيسا مهس
ژين و . زيندوو بوەوە  يمهش دەمرينوو گوناههکانمان دەن وازە  بهم ش

دەستينهوەو ل و مهسيحدا ژيانيکی نوێ دەست پ دەکهين دوبارە هه . ه ن
 )٤-٣: ٦ڕۆما (

 
ی مهسيح، ههر بهو بۆنهيهوە له  مه له مردندا بوين به هاوڕ ئ

ی تهوە ببين به هاوڕ  )٥: ٦ڕۆما.(ڕاپهڕينهکهيدا ،ئهو کاته که دوبارە د
 

و ئاودان ، دەمرينوو له گوناە ڕزگار دەبين و )ب ئهو کاتهی که له ن
مانايهيه که خودا له ههموو گوناههکانمان خۆش بوە  و ئهمهش بهو 

حه ،دوبارە دەست پ دەکهين ک که ڕابهری عيسای مهس . وەکوو کهس
  )٧-٦: ٦ڕۆما (

 
ک که له مهرگ ) ج ينه دەر ،خۆمان وەکوو ئينسان ک که له ئاو د کات

تهوە به خودا نيشان دەدەين  ئهمهش بهم مانايه نيه که ايتر نامرين،. گهڕاب
کوو پيوەندی ئيمهيه لهگهڵ ژيانی ڕۆحانيدا   ).١٣- ١٢-١١: ٦ڕۆما.(به

 
گهيهوە ببين به کوڕی ) د مه دەتوانين لهو ڕ ئهمه نيشانهيهکه که ئ

نهکانيدا  ن به نهتهوەی ئيبراهيموو له به خوداو به بۆنهی مهسيحهوە بب
تيا.(بهشدار بين  ).٢٩_٢٦: ٣گه

 
مه له ) ه و پهيمان ، ئ تژيانی نو : ٦ڕۆما (لای گهورەيی خودا دادەن

 )١ :٢٠ ببينن ١٤
 
 
 
  

18.3 MUST we be baptised? 
Yes. The Lord Jesus was baptised, Paul was baptised 

and converts in the early church were baptised, as 
commanded by the Lord Jesus. Baptism is an act of 

obedience. We must be baptised because God 
commands us to be baptised (Matthew 3:13-17; Acts 
2:37-41; 22:13-16; Galatians 3:27-29; 1 Peter 3:21). 

 

 
ين؟٣-١٨ ی تهعميد بدر ت غوس   دەب

 
سا به فهرمانی  س غوس درا و يهکهم ک ، عيسا غوس درا، پۆ به

ی کرد  . خودای عيسا غوس
 

ک گاي ين چونکا . ه بۆ فهرمان بردن تهعميد ڕ ت خوس بدر مه دەب ئ
ردراوان ١٧-١٣: ٣مهتا (خودا له ئيمهی ويستوە   ٤١-٣٧: ٢ ؛کرداری ن

تيا ١٦-١٣: ٢٢؛   ).٣: ٢١ ؛ يهکهم نامهی پهترۆس ٢٩-٢٧: ٣ ؛ گه
  



 

 

18.4 Can we be baptised before 
we have understood the Gospel? 

No. We must first understand the Gospel; then 
believe it; then, as soon as possible, be baptised 

(Mark 16:16; Acts 8:12). 

 
ش ئهوەی له ئينجيل ٤-١٨ مه دەتوانين پ  ئايا ئ

ين؟ بگهين غوس بدر  ت
 

وای پ  بگهين؛ دوای ئهوە ب ت له ئينجيل ت ک دەب ش ههموو چت نا،پ
نين و له زووترين کاتدا غ ين ب ی تهعميد بدر ؛ ١٦: ١٦مهرقوس (وس

ردراوان   ).٨: ١٢کرداری ن
  

18.5 Does the Bible speak of 
babies being baptised? 

No, never. Babies are not able to believe; therefore, 
they cannot properly be baptised (Acts 8:12, and 

note the words, 'when they believed', and 'both men 
and women'). 

 

ن ٥-١٨ ی مندا بی پيرۆز له بارەی غوس  ئايا کت
 قسه دەکات؟

 
وايان نيه بهو بۆنهيهوە ناتوانن غوس  ن توانای ب نا،هيچ کات، مندا

ن  ردراوان(بدر ک :بهم وشانه سهرنج بدەن )   ١٢: ٨کرداری ن کات
نا و پياوانوو ژنان سهرنج بدەن   .ئيمانيان ه

  

18.6 Is it right to baptise by 
sprinkling or pouring water on a 

person? 
No. The Lord Jesus and his disciples were dipped 

right under the water, and so should we be (Matthew 
3:16, Acts 8:38-39). 

 

 ئايا ئهمه دروسته که به پرژەندن يا ڕژاندنی ٦-١٨
ت؟ئاو به که ڕووی ک کدا غوس دەدر  هس

 
ت وا بکهين مهتا  مهش دەب ر ئاو و ئ کانی چوونه ژ : ١٦نا، عيساو هاوڕ

ردراوان ٣ ).٣٩- ٣٨: ٨؛ کرداری ن  
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حی-١٩   ژيانی مهس
  



 

 

19.1 Do Christadelphians keep 
Communion? 

Yes. They usually call it the breaking of bread (Acts 
2:42). The Lord Jesus has commanded us to meet 

together regularly to break bread and drink wine, in 
memory of his sacrifice until he comes back. The 

bread represents his body, and the wine represents 
his blood (1 Corinthians 11:23-26; John 6:53-56).  

 
 

ت پيکهوەبوونی ١-١٩ فيهنهکان دەب  ئايا کريستا د
ژە پ بدەن؟  خۆيان در

 
کهوە بوونيانه بهشکاندنی نان ناو .به ، ئهوان زۆربهی کات ئهم پ

ردراوان . (دەبهن ح دەستوری داوە که )٤٢: ٢کرداری ن ، عيسای مهس
ک  بۆ شکاندنی نانوو خو کووپ کی ڕ وەي اردنهوەی شهراب يهکتر به ش

تهوە له بيری نهکهين   ک که دەگهڕ نان . ببينين و فيداکاری ئهو تا کات
نی عيسای مهسيحه  يهکهم ( سمبولی جهسته و شهراب سمبولی خو

   ).٢٣٢٦: ٦؛ يۆحهنا ٢٣٢٦: ١١کۆرنسۆس 

19.2 Why is it necessary for us to 
break bread and drink wine? 
a) Baptism is described as a new birth. A 

growing child needs food at regular 
intervals. The breaking of bread is a 

symbolic meal, which provides us with 
spiritual food. 

b) In baptism our past sins are forgiven, but 
our weak human nature cannot stop 

sinning. The breaking of bread service 
reminds us of the sacrifice of Christ and 

gives us opportunity to ask for the 
forgiveness of our sins again. 

c) By the breaking of bread we are reminded 
of the vows we made at our baptism. It is a 

time for rededication. It reminds us that 
Jesus, though now in heaven, will come 

back to the earth. 

d) The breaking of bread also strengthens our 
fellowship with our fellow believers. We are 
told not to stay away from the assembly of 

believers, but to be present as an 
encouragement to those who share our 
beliefs. To stay away from the believers' 

assembly is to wilfully sin (1 Corinthians 
11:23-29; Matthew 26:26-28; 1 Corinthians 
10:1617; Acts 2:42,46, Hebrews 10:24-25). 

 بۆچی بو ئيمه گرنگه نان لهتبکهين و شه راب بخوينهوە ؟19.2
a(کی نوێغوسل پيناسه کراوە وەک له دايک گهشهی منداڵ . بون

کخراوە  ويستی   خوراک له کاتی ر نان لهتکردن دروشمی ژە مه .پ
مهی دابين دەکا ) ڕوحی (کانه،که خوراکی گيانی   بو ئ

b( م له غوسل کردن  له گوناحی پيش وەختمان خوش ئهبن،به
مهی مرۆڤ له گوناح کردن نا وەست بونهی نان لهتکردن  سروشتی ئ

انی سهروەر مان وە بير دە خاتهوە و دەرفهتمان دەداتی بو قوربانی د
 دوبارە  داوای ل خوش  بوون له گوناحهکانمان 

c  ( نهی دامان بوون له غوسل کردماندا وە به لهتکردنی نان ئه وبه 
ين دەبيت،وە بيرمان دەخاتهوە که  تهوە ،وە کاتی تازەکردنهوەی به بيرد

 ئاسمان ، دە گريتهوە بو سهر زەوی عيسا  له بيری ئيمه دايه له 
d( زی په رەستشيمان لهگهڵ ته به   ه ههروەها له تکردنی نان دەب

هی  گامان،وتوشمانه نا بو دوور کهوتنهوە له کومه باوەڕدارانی هاوڕ
م ئامادەبه وەک هاندانيک بۆ ئه وانهی که باوەڕی خويان  باوەڕداران،به

مان بهش دەکهن،دور کهتنهوە له  باوەڕداران و کۆمهڵ به زانابوون لهگه
 گوناحه )عمدی(

 
-26)26(مهتا .....29-23)11(کۆرنسيانهکان1
- 42)2(کردار .....17-16)10(کۆرنسيانهکان1.....28
کان.....46   .....25- 24)10(عيبر



 

 

19.3 Must we break bread and 
drink wine on any special day? 

No. The breaking of bread was instituted on a 
weekday evening. Jesus said we should keep it 

'often', but he did not say how often, or on which 
day. The early disciples usually kept this ceremony 

on 'the first day of the week' — Sunday. For most 
people nowadays, Sunday still seems to be the most 
convenient day (Acts 20:7; 1 Corinthians 11:25-26). 

کی تايبهت نان له تکهين و شراب 19.3 ت له هه ر ڕۆژ مه دەب ئا يا ئ
ر  کی هه فتهدا له ئيواران سهرچاوەی گرتوە . بخۆين؟ نهخ له ڕۆژ

م نهی ووت چهند . : عيسا وتی دەبيت به ردەوامبين ل ؛جار جار ًبه
کجارً يان له شين وەکو خو . چ ڕۆژ نی پ ئه م يادەيان ) عادەتهن( هاوە

ک .يهک شهم----- "يه که م ڕوژی  ههفته "به ردەوام کرد له  بۆ زۆر
ستادا ، هيشتا وادياردەکا يهک شهم ئاسانترن و  ک له ڕۆژی ئ لهخه

 7)20(کردار..........گونجاوترين ڕۆژە 
  ....25+26)11(کۆرۆنسيانهکان1

19.4 What other services do 
Christadelphians hold? 

They hold meetings for preaching the true Gospel 
and for studying the Bible. Christadelphian meetings 
usually include hymns, prayers, and Bible readings. 

These should be supported as much as possible 
(Hebrews 10:24-25). 

کی تر له خۆ دەگرن  ؟19.4 فيانهکان چی ئهرک و خزمه ت  کريستۆد
ربوون  ئهوان ديدەنی ساز دەدەن بۆ موژدەدانی ڕاستی ئنجيل و بۆ ف

ی  فيانهکان وەکو خو .ل له سروود، نزاو )عادەتهن(ديدەنی کريستۆد
تهوە  ندنی ئينجيل ئه مانهش دەگر ژو،وخو ت پشتگيری ئهم .نو دەب

ت  ....... تا چه ندە  گونجا  کارانه بکر
کان    25- 24)10(عيبر



 

 

19.5 Must we keep the Sabbath 
Day? 

No. Jesus fulfilled the law of the Sabbath (Matthew 
5:17). When God gave the fourth commandment, 

"Remember the Sabbath day ..." (Exodus 20:8) He 
was providing one day a week rest from the curse 

placed on Adam to work "all the days of your life" 
(Genesis 3:17). For those who trusted God and kept 
the Sabbath, He made a special provision to sustain 
them (Exodus 16:22-24). To reject God's Sabbath, 

therefore, was to refuse God's gift of grace. But 
Jesus came as God's gift of grace to all who believe 

in him. He performed God's work on the Sabbath 
and declared himself 'Lord of the Sabbath' (Matthew 
12:5-8; John 5:17-18). Jesus removed the burden of 

the curse of Adam (Matthew 11:28-30; 6:31-33). 
Now all days become a sabbath to the true Christian 

for whom God has prepared an eternal Sabbath of 
rest (Hebrews 4:8-10). 

Some like to set aside a special day or special 
moments for dedication to God. This is good, and 

the principles for doing this are explained in Romans 
14:5-9. 

ويسته ڕۆژی شهمان به ردەوام کهين ؟ 5.19  ئايا پ
ر  کردەو ته واوی کرد .نهخ عيسا ياسای شه مان پ

ڕوژی شه ممهتان به بير "کات خودا فرمانی چوارەمی دا ).17:5مهتا(،،
20:8دەرچون..."(ننهوە  ) 

کی له ههفتهکه دانا بۆ پشودان له و   ڕۆژ
هه موو ڕۆژەکانی "هفرەتهی خرابوە سه ر ئادەم بو کارکردن ن

بۆ ئهوانهش که متمانهيان بهخواکردو ڕوژی شه )17:3پهيدابوون"(ژيانت
شکهش کردن  مهيان پاراست ،بهردەوامی و پشگيری تايبهتی پ

24- 22 :16دەرچوون( )  
له رەتکردنهوەی شهمانی خودا ،،بو ئه نجامی فه رامۆش کردنيان له 

م عيسا هات وەک دياری خودا و ميهر .ی خودا و به زەی خودا ديار به
نا  ه ئهو له ڕۆژی شه م .و بهزەی بۆ ههموو ئه وانهی که باوەڕيان پ

" پاشا و گهورەی  ڕۆژی شه مه" کاری خودای انجام دا وەخۆی وە ک
عيسا گرانی ئهو نهفرەتهی ).18-17: 5 يوحهنا8-5: 12مهتا ..(ناساند 

ستا ههموو ڕۆژەکان ).33-31: 6;30-28: 11مهتا(لابرد سه ر ئادەمی  ئ
بوە به ڕۆژی شهمان بۆ مهسيحيه سهر راستهکان بۆ هه موو ئهوان خودا 

کان (شه ممه يه کی ههتاههتای ئامادە کردوە له پشودان  -8: 4عيبر
ک بۆ ).10 کی تايبهت يان کات يان خۆشه بۆ دانانی ڕۆژ ک پ هه ند

کی باشه ،ئا مانجی له ..کهن بۆ خودا خواويستانه يان اخلاصب ئه مه شت
9-5: 14ڕۆما ( کردنی ئهم کارە ڕونکراوەتهوە له ) 

19.6 How often should a 
Christian read the Bible? 

Every day, if possible. Those who are unable to read 
should try to go to the house of one who can read, so 

that they can listen to the Bible being read (Acts 
17:11). 

ن ؟19.6 ت ئنجيل بخو ت مهسيحی دەب ک دەب   تا چهند ە و چهند
ک ،ئه گه رگونجا ويسته .ههموو ڕۆژ ننهوە پ ئهوانهشی ناتوانن بيخو

تهوە ،کهواته  ن ی يه ک بدات که بتوان بخو ی ڕۆشتن بۆ ما هه و
بگرێ له ئهو ئ تهوە دەتوان گو نر   )11: 17کردار(ينجيله ی دە خو



 

 

19.7 What sort of life should a 
Christian live? 

A Christian should be truthful, honest, sober, 
peaceful, kind, generous, reliable and hard working. 

His life should be clean and holy. Husbands and 
wives should be kind and true to each other, just as 
Jesus Christ is kind and true to his church. Children 

should be brought up in a happy home by loving 
parents, who will teach them to obey God (Romans 

12:9-21; Galatians 5:22-23; Ephesians 4:20-32; 5:1-
5,22-23; 6:1-9; Colossians 3:1225). 

  چ جۆرە7.
ت مهسيحت بژيت ؟ ک دەب  ژيان

ت،و         ڕاستگۆ کراو ب ت به متانه پ هۆشيار ،ئاشتی ,مهسيحی دەب
متمانه و کاراوچالاک  , خواز ،به سۆز ت ژيانی ڕوون و پيرۆز .ج دەب

ت ت به سۆز و راست بن له گهڵ يهکتر ،هه روەک .ب ردوو و ژن دەب م
ساکهی عيسای سه روەر به  ت .سۆزو راست بوو لهگهڵ بۆ ک منداڵ دەب

خۆش له سايه ی خۆشويسنی باوک و  کی د ت له ما ت گهورە بکر دەب
ريان بکات بۆ پهرەستنی خودا  گهلاتيا  ;    21-9: 12ڕۆما(دايک ،که ف

5 :22- 23; 
ۆس 9-1: 6; 23-22 ,5-  1: 5; 32- 20: 4 ئه فه سۆس  -12: 3 کۆ

25.(  

19.8 What attitude should a 
Christian show to other people? 
A Christian should live a life of service to God and 

Jesus. We serve God by serving each other. This 
means we put the needs of others before our needs. 
We show love as Jesus loves us. If we cannot love 

each other, we cannot love God. If we cannot serve 
others, we cannot serve God (Luke 10:25-37; 1 John 

3:16-23; 4:20-21; John 13:12-17). 

کانی تری بدات؟19.8 ت مهسيحی نيشانی خه ستهچيه کهدەب و  ئهو هه
ک بژی لهخزمهتی خواوعيسادا ت ژيان مه خزمهتی .مهسيحی دەب ئ

ئه مهش ئهوە .ات خزممهتی ههريهک له خۆمان دەکهينخوا دەکهين ک
ويستی خۆمانهوە  ش پ ويستی ئهوانی تر دەخهينه پ مه .دەگهيهن که پ ئ

ت  مهی خۆش دەو خۆشهويستی پيشان دەدەين ههروەک چۆن عيسا ئ
مه نهتوانين خزمهتی  ت  ،ئهگهر ئ ،ناشتوانين خودامان خۆش نهو

 ی خودا بکهين،ناشتوانين خزمهت.ئهوانيتر کهين 
يوحهننا ; 21 - 20 :4 ; 23- 16: 3يوحهننا   ;   37 _25: 10لوقا(
13 :12-17.(  

19.9 How devoted should a 
Christian be to God? 

God has given His Son for us. We should give 
ourselves wholly to God. Following Jesus should be 

the most important thing in our lives (Mark 10:17-
22; 12:41-44; Romans 12:1-2). 

ت مهسيحی گيان سپار و 19.9 ت بۆ خوا ؟)فدا کار (تا چه ند دەب  ب
مه  ت خۆمان ببهخشين  به .خودا کوڕی خۆی بهخشی به ئ مهش دەب ئ

ته گرنگترين شتی ژيامان . خودا  به تهواوی  نکه وتنی عيسا بب شو
  ).٢-١: ١٢ ڕۆما٤٤-٤١: ١٢؛ ٢٢-١٧ٓ: ١٠مهرقوس (



 

 

19.10 Should a Christian expect 
to make money from preaching 

the Gospel? 
No. Jesus said, "You received without paying, give 

without pay." (Matthew 10:8). Also, we are told that 
it is "more blessed to give than to receive" (Acts 

20:35). 

گهی بانگهوازی 19.10 ت مهسيحی پارە وەدەست بخات له ڕ  ئايا دەب
 ئينجيلدا؟

ر  تان گهيشت به ب بهرامبهر ،بيبهخشن به ب "عيسا ووتی .هخ پ
مان وتراوە )٨ :١٠مهتا"(بهرامبهر  بهخشين له وەرگرتن "ههروها پ

  ).٣٥: ٢٠کردار(بهختهوەريترە 

19.11 What does the Bible mean 
by faith? 

Faith means belief in the promises of God. For 
example, Noah believed that God would destroy the 

world with a flood and he showed his belief (faith) 
by building the ark. A faithless man is a man who 

has no confidence in God; he does not believe that 
God will keep His promises. In his heart, such a man 
is calling God a liar — one who makes promises and 

does not keep them. Faith is an essential part of the 
Christian life. If we believe that our sins can be 

washed away through Christ, then we shall show our 
faith by being baptised. If we believe that God will 
send the Lord Jesus to cleanse the world and fill it 

with holiness, then we will show our faith by 
preparing our hearts for his second coming and 

praying daily for it. It is impossible to be a Christian 
without showing faith (Hebrews 11:6-7; James 2:21-

26; Galatians 3:6-9; 1 John 5:10; Ephesians 2:8). 

   واتای باوەڕ چيه له ئينجيلدا؟19.11
ت  ينهکانی خودا ب وات به به بۆ نمونه ، نوح باوەڕی .باوەڕ واتا ب
ت جيهانی پ ر ک دەن  بهوەکرد که خودا لافاو

به دروستکردنی )باوەڕ(ا ئهو باوەڕی خۆی نيشاندا به  نقوم دەک
وايان .کهشتيهک  مرۆڤه باوەڕسستهکان که متمانهيان به خودا نهبوو؛ب

ن د نی خۆی بهج نا که خودا به ک له .نهه له ناخی خۆيانهوە هه ند
ک دەيان ووت حودا درۆ دەکا  ن دەداو به - خه ک لهوانيه که به يهک

ن يان ناه که بنگهی سهرەکهی ژيانی مهسيحهت باوەڕ .ج ئهکهر .يه ک
تهوە ت که گوناههکانمان دەشۆردر تهوە(باوەڕمان واب بههۆی )پاک دەب

ويسته  عيسای سهروەر،ئينجا پ
ئه گهر ] .غوس کردن[ باوەڕی خۆمان پيشان بدەين به بانو کردن 

ت بۆ پاکردنهوەی  ر مه باوەڕمان وايه که خودا عيسا ی سهروەر دەن ئ
کردنی له پيرۆزيهت،ئهوجا باوەڕی خۆمان پيشان دەدەين به ج يهان و پ

ژ  هکانمان بۆ چرکه ساتی هاتنی و ڕوژانهش نو بۆ )نزا(ئامادەکردنی د
 .هاتنی دەکهين

ه که مهسيحی بيت ب پيشاندان باوەڕ کان(زۆر مهحا  ؛ ٧-٦: ١١عيبر
؛ ١٠: ٥ ؛ يهکهم يوحه ننا ٩-٦ :٣ ؛ گهلا تيا ٢٦-٢١ :٢يعقوب 

  ).٨: ٢ئهفهسۆس



 

 

19.12 Should a Christian pray 
every day? 

Yes. God wants us to pray to Him regularly. Jesus 
gave a parable to teach that men 'ought always to 
pray and not to lose heart'. Christians who do not 
pray soon lose contact with God. The Lord Jesus 

sometimes spent whole nights in prayer. Prayer 
should be a very important part of our lives too. 

Jesus Christ is our High Priest in the presence of 
God, and we pray to God through Christ (Luke 18:1; 
Matthew 6:5-13; Luke 6:12; James 5:16-18; Romans 

12:12; Acts 2:42; Revelation 5:8). 

ژ بکات؟19.12 ک نو ويسته مهسيحی ههموو ڕۆژ   پ
ک .به کو پ کی ڕ واز ژی بۆ بکهين بهش ت نو مهی دەو خودا لهئ

کخراوی  ت .و ڕ رمان دەکات َ مرۆڤ دەب اوينه تهوە که ف عيسا بۆ گ
 ههميشه

ی لهدەست نهدات َ  ژ بکا ت و د وو ئهو مهسيهحهی که زوو ز. نو
ێ  ژ ناکات پهيوەندی لهگهڵ خودا دەپج ک .نۆ عيسای سهروەر ههند
پهڕ دەکرد ژ ت ت زۆر. جار ههموو شه وەکهی به نۆ ژ دەب  نۆ

ت  کی گرنگی ژيانمان ب ی . بهش عيسای سه روەر قهشهی با
شی  مهيه له پ ژ بۆ خودا دەکه ين بهناوی عيساوە ] حزوری[ئ خودا،نو

 ؛١٣-٥: ٦؛ مهتا ١: ١٨لوقا (
؛ ٤٢: ٢ ؛ کردار١٢: ١٢؛ ڕۆما١٨- ١٦: ٥؛ ياقوب١٢ْ:٦لوقا

  ).٨: ٥ئاشکراکردنی عيسا ی مهسيح 

19.13 Should a Christian fight 
against evil men? 

No, never. The Lord Jesus was surrounded by evil 
men, who in the end murdered him, but he did not 

harm any of them. We likewise must never harm 
anybody not even in self-defence. This means that a 

follower of the Lord Jesus cannot join, or be a 
member of, the armed forces or the police force 

(Luke 9:54-56; Matthew 26:51-52; 10:16; 5:38-48; 
Romans 12:18-21; 2 Timothy 2:24). 

ت مهسيحی شهڕ دژی مروڤی خراپهکار بکات ؟19.13   ئايا دەب
ر   عيسا ی سهروەر.ههرگيز.نه خ

  دەورەدرابوو لهلايهن خراپهکارانهوە ،
م هيچ يهک لهوانی ئازار نهدا ت .کهله کۆتايشدا کوشتيان ،به مه دەب ئ

وازە ههرگيز ئازاری کهس نهدەين   هه روەک ئهم ش
ت که .انداخۆشم- تهنانهت له پاراستنی  ئه مهش ئهوە دەگهيهن

نکهوتوانی عيسا ی سهروەر ناتوانن  شو
زی چهکداری يان هيزی پۆليس   بهشدارين يان بوون به ئهندام له هي

 ؛ ڕۆما ٤٨-٣٨ : ٥؛  ١٦: ١٠؛  ٥٢-٥١: ٢٦ ؛ مهتا٥٦-٥٤: ٩لووقا(
  ).٢٤: ٢ ؛  دووەم تيموتاووس٢١-١٨: ١٢



 

 

19.14 What should be a 
Christian's attitude towards the 
laws of the country in which he 

lives? 
So long as they do not go against the Law of God, a 

Christian should always obey and respect national 
laws. A Christian should be a good, law-abiding 

citizen. Nevertheless, if a government ever passes a 
law that goes against God's laws (for example, if we 

are ordered to worship idols or to join the army) then 
we must 'obey God rather than men' (Acts 5:29; 

Titus 3: 1; Romans 13:1-7; Luke 20:25). 

19.14 
ستی مهسيحی چۆن بهرامبهر به ياسای ئه و ت هه  ته ی که دەب و و

يدا دەژی؟  ت
 تا ئهو کاته ی که ئهوان دەست نهدەنه

زی  ايهڵ و ڕ ت ههميشه گو سای خودا ،مهسيحی دەب  دژايهتی ڕ
ت  هتی بگر ودەو ت ،له گه ڵ ياسای .ياسای ن ت باش ب مهسيحی دەب

ت ههرکات . هاونيشتمانی به بهردەوامی  لهگهڵ ئهوەشدا ، ئهگهر دەسه
پهراند  بۆ نمونه ،ئهگهر فرمانمان پ (به دژايهتی ياساکانی خودا ياسای ت

ت )کرا به پهرەستنی بت يان بهشداری سهربازی  ی "ئينجا دەب ايه گو
 : ١٣ ؛ ڕۆما ١: ٣ ؛ تيتۆس٢٩ :٥کردار "(خودا بکهين له بری مرۆڤ

  ).٢٥ : ٢٠ ؛ لوقا ٧-١

19.15 Should a Christian take an 
active part in politics in order to 

help improve his country? 
No. The Lord Jesus made no attempt to help rule his 

country. He resisted attempts to make him a ruler, 
and refused any position of power over others. The 
Lord knew that his kingdom was 'not of this world', 

and that his first duty was to preach the Gospel. A 
Christian should carefully avoid becoming mixed up 

with the affairs of the world. Sometimes 
governments may do things that Christians cannot 

support — for example, going to war or promoting 
gambling. As far as possible, a Christian should keep 

himself out of public affairs, and devote his energy 
to preaching the Gospel and doing good to those in 
need; this was the example given by the Lord Jesus 

(John 6:15; Luke 12:14; John 18:36; 2 Timothy 2:4). 

 
19.15 

ت مهس يحی به شداری چالاکی سياسی بکات بۆ هاريکاری  ئايا دەب
ت ؟  باشترکردنی وو

ر ت نهداوە . نهخ ی بۆ يارمهتی ياسای وو عيسا سهروەر هيچ ههو
ەوا، . دان بۆ کردنی به ياسادانهر و فهرمان هستی کرد له ههو ئهو بهرهه

تداری  )ڕەديکردوە(پهسهندی نهکرد  گهيهکهی دەسه که هه ر پله و پ
ت ت بهسه ر ئهوانی ترەوە ههب ت ب و بهدەسه سهروەرمان . که زا

و ە يهکه م ئه رکی بۆ موژدەدانی " لهجيهان نهبوە "دەيزانیٔ شانشيننکهی 
که ڵ بوون به . ئنجيل بووە ت به ئاگاوە ڕەچاوی ت مهسيحی دەب

ک شت .کارووباری جيهان بکات  ت لهوانهيه ههند ک جار دەسه ههند
ت پشگيری بگات بکات که مهسيحی نا بۆ نمونه ،ڕۆشتن بۆ جهنگ -توان

تا چهندە .يا ن بو گهرم کردن و بهرزڕاگرتنی قومار ی خۆيان 
ت مهسيحی خۆی به دوور گرێ له کارووباری گشتی ،و  ت دەب دەگونج
بهخشينی ووزەی خۆی بۆ موژدەدانی ئنجيل وەگهر خات و کاری چاک 

ويستي  ن ؛ ئهمه ئه و نمونانهبوون ئهنجام دا له گه ڵ ئهوانهی که له پ
: ١٨ ؛ يوحننا ١٤: ١٢ ؛ لوقا ١٥: ٦يوحهننا ( که لايهن عيساوە دراوە

 ).٤: ٢؛ دووەم تيموتاووس ٣٦
 
  



 

 

19.16 Should a Christian help 
other to gain political positions 

by voting in elections? 
No. Voting shows an interest in politics, and a 

Christian should not take a part in politics. A 
Christian should accept whatever rulers God allows 

to be appointed, and pray that God will help them 
rule wisely (Daniel 4:25; 1 Timothy 2:1-2). 

19.16  
ت مهسيحی يارمهتی ئهوانی تر  ئايا دەب

بژاردن ؟  بدات بۆ قازانجی پ  گهی سياسی به دەنگدان له هه 
ر  مه بۆ سياسهت نيشان دەدات ، . نهح دەنگدان گرنکی دانی ئ

ت له سياسهت  ک نه ب ت بهش ز لهههر . مهسيحی دەب ت ڕ مهسيحی دەب
داووە ی پ ت که خودا ڕ  سه رکردەيهک بگر
 دياری کردووە ،داوا له خودا بکهين که يارمهتيان بدا له داوەری 

زانانه بک  هن ل
  ).٢-١: ٢ ؛ يه که م تيمووتاووس ٢٥: ٤دانيال (

19.17 Are there any forms of 
employment that a Christian 

should avoid? 
Yes. A Christian should avoid any employment 

where he may have to use force against another man 
(such as the army or the police). He should avoid 
any position in which he has to swear an oath of 

obedience: no Christian should swear loyalty to any 
other man, since his loyalty is to Christ. The 

Christian should also avoid unchristian situations, 
for example working in a gambling establishment, or 

in an arms factory, or in a place where strong drink 
is sold or in a shop that sells books which encourage 

sinful behaviour (1 Timothy 5:22; 1 Thessalonians 
5:22). 

ت  19.17 وازيک له دامهزراندن ههيه که  مهسيحی دەب   ئا يا  هيچ ش
ت ؟خۆی ل به دوور   بگر

 
ک که . به  ت خۆی به دوور بگرێ له دامه زراندن مهسيحی دەب

ن دژی ئهوانی تر  ز بهکار ب وەک سهربازی يان ئاسايش و (ه
ندی ).پۆليس گهيهک که سو ت خۆی بهدوور بگرێ له ههر پ دەب

ندی دلسۆزی و : ملکهچی بۆ بخوات  ) وەفا(هيچ مهسيحيهک نيه که سو
کی تر  سۆزی بۆ ٫بخوات بۆ هه ر مرۆڤ له و کاتهيوە که د

ويسته خۆدوور بگرێ له باروو دۆخی .سهروەرمانه ههروەها مهسيحی پ
نا مهسيحيهت، بۆ نمونه کارکردن له دامهزراوەی قوومار ،يان له 

ز  ک که خواردنهوەی بهه ن ) مهی (گارگهی سهربازی ،يان ههر شو
کدا که پهرتووک بفرۆ ت يان  له بازاڕ دا بفرۆش شی که هانی ت

؛ يهکهم ٢٢: ٥يهکهم تيموتاووس(خووڕەوشتی گوناهکارانه بدات
ۆنيکی   ).٢٢: ٥سا



 

 

19.18 Is a Christian free to 
marry anyone they wish? 

No. Marriage is a solemn, life-long commitment. 
The ideal of marriage is used in the Bible as a type 
or pattern of the relationship which exists between 

the Lord Jesus Christ and his followers. The woman 
was made to be a helping companion for man. It is 

clearly vital that they both share the same beliefs and 
values, especially about the Bible and Christian 

faith, or they cannot help each other (Genesis 2:21-
25, Ephesians 5:22-31, 2 Corinthians 6:14-15). 

ک  که 19.18  ئايا مهسيحی ئازادە له مارەکردنی هه رکهس
ت؟  ئارەزووی ل ب

ر ين  پهيوەستهيهکی ڕەوای و  . نهخ  ژيانه -تهواوی)ڕەسمی(مارە ب
نهو نمونهی بهرز له هاوژينيداری هاتووە له . وازيک و ئنجيلدا وەک ش

وان سهروەرمان عيسا و  ک له پهيووەندی ههبوون له ن يان درووشم
نکهوتوانی  ت به يارمهتيدەری .شو ژن بۆ ئهوە درووست کراوە که بب

ی پياو ئهوە ڕوونه که گرنگهو بنگهييه که ههردوو ههمان باوەڕ و . هاوە
ت ی مهسيحی ، )انايم(بهتايبهت لهبارەی ئينجيل و باوەڕ , نرخيان ههب

: ٥  ئهفهسۆس٫ ٢٥-٢١: ٢پهيدابوون(يان ناتووانن يارمهتی يهکتر بدەن 
  ).١٥-١٤: ٦ دووەم کۆرنسۆس٫ ٣١-٢٢

19.19 Can Christians divorce 
their husband or wife? 

No. Ideally, marriage should be a lifelong 
commitment or until the coming of the Lord Jesus. 
The Bible is quite specific that divorce breaks the 

ideal set by God for a believer in the Lord Jesus 
(Malachi 2:14-16, Matthew 19:6). 

19.19 
زانی يان  ت  له خ  ئايا مهسيحی دەتوان
تهوە ؟ ردی جياب  م

ر  ت به  پهيوەستی . نهخ ت بب ئامانجی ژيان، هاوسهرگيری دەب
 ژی ژيان در

ئينجيل تاڕادەيک واتای داوە به . يان تاوەکو هاتنی عيسای سهروەر 
کجيابوونهوە شکاندنی ئامانجی ژيان کهله لايهن خوداوە دانراوە بۆ  ل

   ).٦: ١٩، مهتا ١٦- ١٤: ٢مهلاخی (باوەڕ داران له ناوعيسادا 

19.20 What about sex before 
marriage? 

The Bible calls this immorality, and warns the 
disciples of the Lord Jesus that they are not to 

practise immorality. This rules out both sex before 
marriage or having sex with someone other than our 
husband or wife (1 Corinthians 6:9-10,18; Galatians 

5:16-19). 

ش هاووسهرگيری ؟ چی  دەربارەی ت19.20 ی جهستهی پ  که
بوون جهستهی  که ی ت ناوی دەبات ،وە ) فسادی جنسی(ئينجيل بهگهندە

نی عيسا   )حه واريهکان(ههروەها هاوە
کهڵ بوون  ی ت ل ئاگادار کراوەتهوە له لايهن عيسا وە که گهندە

ی جهستهی بۆ ).نهيکهنهکردار(تاقينهکهنهوە که دەرەوەی ياساييه ت
ی جهستهی ههردوولا که ش هاووسهرگيری يان ئهنجام دانی کاری ت  پ

ردی خۆمان زانی يان م ک جگه له خ يهکهمی (له گهڵ کهس
  ).١٩-١٦: ٥؛ گهلاتيان١٨ ٫ ١٠-٩: ٦کۆرنسۆس



 

 

19.21 Should a man marry more 
than one wife? 

No. The Old Testament practice of polygamy was 
disallowed by Jesus Christ in his teaching. He taught 

that from the beginning God intended one man to 
marry one wife who together become one flesh 

(Matthew 19:1-9).  

ت ؟19.21 ن ک به وسته پياو زياتر له ژن   ئا يا پ
ر قبوول (له پهيمانی کۆندا  کرداری  فرە ژنی پهسهند نهکراو  . نهخ

 ) نهکراو
رکردندا  هه ر له سهرەتاوە وا .بووە لهلايه ن عيسای سهروەر له ف

بيری کردەوە که خودا مهبهستی يهک پياو بۆ مارەکردنی يهک ژنه که 
کهوە دەبن به يهک جهسته    ).٩-١: ١٩مهتا(پ

19.22 What should a man do if 
he already has more than one 

wife when he is baptised? 
He should remain as he is. He should not put away 

any wife nor seek to marry another. He must treat his 
wives and family with fairness, without favouritism, 
and provide as well as he is able for all his family (1 

Corinthians 7:11,17; 1 Timothy 5:7-8). 

کی ههبوو 19.22 شتر زياتر له ژن ت پياو چيبکات ئهگهر پ .   دەب
 بکات ؟) غووس (کات بانو 

تهوە  ن ت ههروەک خۆی بم ت هيچ يهک له ژنهکانی وەلا بن .دەب ناب
ت بهدوای  ت ) بهتهمای (فه رامۆش بکا وە ناب نانی ترەوە ب ژن ه

زانی دادپهروەرانه . ويسته رە فتاری لهگهڵ ماڵ و خ ت ،بهب پ ب
خوازکاری(جياکردنوەی يان  ،توانای خۆی بۆ ههموو خيزانهکانی )د

شکهش بکا    ).٨-٧: ٥؛  يهکهم تيموتاوس١٧-١١: ٧يهکه م کۆرنسۆس(پ



 

 

19.23 Should Christian parents 
require a dowry before giving 

their daughter in marriage? 
No. Dowries were not considered a part of marriage 

arrangements in the church in the days of the 
Apostles. Rather, the parents were required to make 

provision for their children (2 Corinthians 12:14). 
The requirement of Christian marriage is for the man 

to leave his father and mother, and be joined to his 
wife, and the two shall become one flesh (Matthew 

19:5). 
Christians should be more concerned with providing 

their children 
with benefits which will lead to eternal life rather 
than making gain for the present life. This comes 

from covetousness and greed. 

ش 19.23 ت دايک وباوکی مهسيحی داوای شيروای بکهن پ  ئايا دەب
 بهشوو دانی کچهکهيان؟

ر ت له ئامادەکاری .نهخ ک ب شيروای ڕەچاوو نهکراوە که بهش
يسادا ههر له ڕۆژگاری نيردراوانيشدا  ين له ک لهبری ئهوە ،   .مارەب
هکا وويستی مندا نن دايک و باووک  داواکراوە که پ ک به نيان پ

داواکاری و مهرجی هاووسهرگيری له ) ١٤:١٢کۆرنسۆس٢(
زانی،  ت لهگهڵ خ ت و بهشداری بب مهسيحيهت ئهوە که پياو بهج ب

ويسته ببن بهيهک جهسته   ). ٥:١٩مهتا(ئهو دوانهش پ
هکانيان  لهگهڵ  وويستی ڕۆ ويسته زۆر گرنگی بدەن به پ مهسيحی پ

نمنونی کردنيان  بۆ ژيانی ههميشهيی ،له بر ی  بردنهوەی سوودی ڕ
ت  تيوە د ستا که ئهمهش له نهزانی و چاووپرس   ).ژيانی ئ

19.24 Should a Christian take 
part in rites of circumcision? 

No. These traditional rites are of Pagan origin and 
have no basis in the teaching of scripture (The Old 

Testament taught Israel to circumcise their male 
children, but not with any special rituals). Christ has 

delivered us from the dominion of darkness 
(Colossians 1:13). However, in the sight of God it 

does not matter whether a male child is circumcised 
or not. If you wish your male child to be 

circumcised, a medical specialist should carry this 
out, if possible in a hospital. 

ت له بۆنه 19.24 ت به شداری ب وڕەسمی(   ئايا مهسيحی دەب ) ڕ
 خهتنه کردن ؟ 

ر باوەڕی ڕاستهقينهوە ) تقليديه( ئهم بۆنه فهرههنگيهو .  نهخ سه له ب
و هيچ بنهمايهکی له پهرتووکی پيرۆزدا نيه  له پهيمانی کۆندا (ڕچاوەدەگر

رينهکانيان خهتهنه بکهن  ه ن ئيسرائيليهکان وايان بيردەکردەوە که مندا
م نهک له ههموو بۆنه يهکی تايبهتدا  مه گهيشت )،به سهروەرمان بهئ

تی تاريکيدا )ڕزگاريکردين( ۆسی (له دەسه ک ههر چ ).١٣: ١کۆ ۆن
ت  ت يان نه . ب ک خهتنهکراو ب له ديدەنی خوداوە گرنگ نيه که کوڕ

ت . ت بزيشکی تايبهت ئهم .ئهگهر ئهتهوێ کوڕەکهت خهتهنه بکر دەب
ت   .کارە ئهنجام بدا ئهگهر گونجا له نهخۆشخانه ب



 

 

19.25 Should Christian parents 
allow their daughter's to be 

circumcised? 
No. This is a very evil practice of pagan origin and 

has no basis in the teaching of scripture. This 
practice may endanger the health of the young 

woman and it denies her the God-given pleasure 
permissible in a healthy marriage (1 Corinthians 

7:3). 

ت19.25  دايک و باوکی مهسيحی خهتهنه کردنی کچهکانيان  ئايا دەب
 قبووڵ بکهن ؟

ر  کی زۆر شهيتانانهيه له نهزانی و بت پهرەستی . نهخ ئهمه کردار
رکاری   راستيوەيه وە هيچ بنهمايهکی نيه له وانه و في

ت بۆ .له په رتووکی پيرۆز ئهم کردارە لهوانهيه  مهترسی ههب
ی تهندروستی ژنه گهنجهکان و ب بهش يان دەکا له و خۆشيهی کهخودا پ

: ٧کۆرنسۆس١(داون و به ڕەوای کردووە له  هاوژينداری  تهندرووست 
٣.(  

20 -Fellowship 
  

20.1 What do you understand by fellowship? 

Fellowship means sharing, partaking and 
having in common. Christadelphians have a 

common understanding of Bible teaching and 
desire to live a new life. Christadelphians try to 

put faith into practice by meeting together in 
congregations called ecclesias. The breaking of 
bread service is at the centre of our fellowship, 

but there are other important parts of the life 
of an ecclesia. These include preaching the 

Gospel, meetings for Bible study and 
organising Sunday schools and youth groups 

to teach children about the Bible. 
Christadelphians try to look after each other, 
helping them to follow the Lord Jesus in their 
everyday life (Acts 2:41-42, 1 John 1:3,6-7; 1 

Corinthians 1:9, 10:16-17, Philippians 2:1-
3,10-11; 2 Corinthians 6:14, Hebrews 10:24-

25; 13:16, 1 Peter 5:1-4). 

20.1  
بازی ؟ هتی و هاوڕ گهيشتوويت له هاوڕ  چی ت

يهتی واتا لهگهڵ يهکبوون ، هاوبهش ی و کۆم بوون لهگهڵ يهک هاوڕ
گهيشتنی هاوبهشيان ههيه له فيربوونی ئينجيل وە . فيانهکان ت کريستۆد

کی نوێ دەکهن  فيانيهکان . ئارەزوو  بۆ ژيان کردنی ژيان کريستۆد
ی ديدەنی يهکتر له گهڵ  ی بۆ به کرداری کردن باوەڕيان دەدەن له ڕ ههو

سا  ی دەووترێ  ک نان که پ ی نويژخو ياد و بۆنهی  لهتکردنی نان .کۆمه
م ههندێ بهشی  تری گرنگ ههيه  مه ،به يهتی ئ ته ناوەندی بۆ هاوڕ دەب

سادا  لهگهڵ  موژدەدانی ئينجيل ،ديدەنی و کۆبونهوە بۆ .له ژيانی ک
رگه له يهکشمم وە ههروەها  کخستنی ف فيربوونی ئينجيل ، ههروەها ڕ

هی گهنجان بۆ فيرکردنی مندا ن دەربارەی ئينجيل دەستهو کۆمه
ت ،يارمهتيدانيان . ی دەدەن که ئاگايان له يهکتر ب فيانهکان ههو کريستۆد

ک له  نکهووتنی سهروەرمان عيسا له ههموو ڕۆژ بۆ شو
 ٫ ٩: ١کۆرنسۆس١ ؛ ٧-٦، ٣: ١يوحهننا١؛ ٤٢- ٤١: ٢کردار(ژيانياندا

  ٫ ١٤: ٦کۆرنسۆس٢؛ ١١-١٠ ٫ ٣- ١: ٢ ؛ فيليپی١٧-١٦: ١٠
  ).٤-١: ٥پهترۆس١ ٫ ١٦: ١٣ ؛ ٢٥- ٢٤: ١٠انعيبريهک



 

 

21 - Understanding Christian terms 

21.1 What are the meanings of the following 
Christian terms? 

Lord Jesus Christ 

'Lord': the one appointed by God to have all 
authority in heaven and on earth. He is head 
over all, with special reference to the church 

(Matthew 28:18; Ephesians 1:20-22). 

'Jesus': the only begotten Son of God appointed 
by His Father to be the Saviour of mankind 

(Matthew 1:21; Acts 4:12). 

'Christ': means 'anointed', the one appointed 
by God to be our High Priest for ever (Hebrews 

7:26-28) and our King (Luke 1:32-33; 
Revelation 17:14). 

The kingdom of heaven 

The same as the kingdom of God (compare 
Matthew 13:31 and Mark 4:30). 

Justified by faith 

We stand condemned before God because of 
sin. But God counts us as righteous if we 

believe in Jesus Christ and accept his saving 
power (Romans 4:4-5; 5:1-2). 

Saved by God's grace 

We cannot earn salvation through our own 
efforts. So, God has made His own provision for 

our salvation as a free gift. Grace means 
'undeserved favour'. This does not mean that we 
can continue to willingly sin — we have to work 

out our own salvation with fear and trembling — 
yet knowing that God "works in us to will and to 

work for his good pleasure" (Ephesians 2:1-10; 
Romans 6:1; Philippians 2:12,13). 

Redeemed by the blood of Jesus 

A slave had to buy his freedom before he could 
become a 'free man'. We need to be bought out 

of our bondage to sin. Only when Jesus died, 
and his blood was spilt could our sins be 
removed. So, Jesus paid the price of our 

freedom to become children of God (Galatians 
3:13; 1 Peter 1:18). Sanctified in Christ Jesus 

To be sanctified is to be set apart for the 
service of God. We are in Christ Jesus by 

baptism into God's family and call upon the 
name of the Lord in our dependence upon him 
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گهيشتن له دەستهواژەی  مهسيحی بوون -  ت
نکهوتنی ههل و مهرجی مهسيحيهت چی واتايهکی ههيه ؟١.٢١    شو

که که لهلايهن  ": گهورەمان"گهوەرە و سهروەرمان عيسا  يه ک
ت له ئاسمان و لهسهر زەوی  تی ههب . خوداوە ئاراسته کراوە که دەسه

 ر ههموو دا ،ئهو سهردارو سه روەرە بهسه
؛ ئهفهسوس ١٨: ٢٨مهتا (لهگهڵ چهند ئاماژەيهکی تايبهت بۆ کليسا 

تاکه کوڕی له دايک بووە له خوداوە ئاراسته :    َ عيسا َ).٢٢-٢٠: ١
 ؛ کردار ٢١: ١مهتا(کراوە لهلايهن باوکيوە بۆ ڕزگاری دەری مرۆڤهکان

١٢ :٤ .( 
ت که لهلاي"  دەستنيشانکراو"به واتای "مهسيح " هن خوداوە د

مه بۆ ههميشه  ی ئ ته کاهينی ههرە با ( ئاماژەی پ کراوە که بب
؛ ٣٣-٣٢: ١لوقا(وە  پادشامانييش )٢٨-٢٦: ٧عيبرانيهکان 

 ).١٤ْ:١٧ئاشکراکردنی عيسای مهسيح 
بهراورد بکه له    (شانشينی ئاسمان هه مان شانشينی خودايه 

مه خو راستکردنهوە ب).  ٣٠: ٤ و مهرقوس٣١: ١٣مهتا ه باوەڕ   ، ئ
مه به  چاکهکار  م خودا ئ سزا دراوين  له لايهن خوداوە به هۆی تاوان به

مه باوەڕ به عيسای سهروەر بکهين وە هيزە  ت ئهگهر ئ ر دەژم
 ). ٢- ١: ٥ ؛ ٥- ٤: ٤ڕۆما(ڕزگاريدەرەکهی پهسهند بکهين 

 ڕزگارکراوين بههۆی بهزەی خوداوە،
ينهو ی خۆمانهوە ناتوانين  ڕزگاری خۆمان بک گهی ههو . ە له ڕ

شکه ش کردووين وەکو دياريهکی ب . کهواته  گهی ڕزگاری پ خودا ڕ
ت " نازو نيعمهتی ناشايان " بهزەی واتا .بهرامبهر  ئهمهش ئهوە ناگهيهن

مه بتوانين بهردەوامی بدەين به گوناه به زانا بوون به  - ]عمدی[که که ئ
مه بۆ ڕزگاری خۆمان کاری بۆ ت ئ - بکهين به ترس و له رزەوە دەب

شتا ئهوەش بزانی که ت " ه مهدا دەکات بۆ ئهوەی بمانهو خودا کار لهئ
؛ ١: ٦؛ ڕۆما ١٠-٢:١ئهفهسۆس" (کار بکهين بۆ ڕەزامهندی ئهو   

 ).١٣-١٢:  ٢فيليپی
نی عيسا  ينی بهخو وو گۆڕی يان ک  ئا

ته  ش ئهوەی بب تهوە پ ت ئازادی خۆی بک ک"کۆيله دەب ی مرۆڤ
ينوە ههيه له و کۆت "ئازاد ويستمان به ک ی تاوانه )زنجير و دەستبهس(پ

ت که ههموو . نی ڕژا دەتوان تهنها ئهو کاتهيه که عيسا مرد ،وە خو
تهوە  ينهوە  بۆ .کهواته .تاوانهکانمان بسر عيسا نرخی ئازادی بۆ ک

هی خودا  ). ١٨: ١پهترۆس ١ ؛ ١٣: ٣گهلاتيا (ئهوەی ببين به ڕۆ
 کردن لهعيسای سهروەر پيرۆز

ت خۆ يهکلا بکيتهوە بۆخزمهتی خودا  مه له .بۆ پيرۆز بوون دەب ئ
زانی خودا و ) غووسل( ناو عيسای سهروەر داين به بانوو کردن  لهناو خ

بهستنماندا که   مه بانگ هاوار دەکهينه ناوی سهرور مان له پشت پ ئ
 ).٢ : ١کۆرنسۆس١(بهندە له سه ر ئهو 

بينی ) ساينت( پيرۆز کراو بهکهس دەوترێ ساينت له ناو [ت
کی زۆر باشه و خۆی تهرخان کردووە  فيانهکان  که کهس کريستود

ناو خودا دەش به  ک دەکا له پ بهتواوەتی بۆخودا هه موو کارو خزمهت
 ]زاناو پياوچک انببرێ 

کراوە به  تهوە که ئاماژەيان پ ساينت له ڕووناکی  ئهمه ئهوانه ناگر



 

 

(1 Corinthians 1:2). 

Saints in light 

This does not refer to those who are appointed 
'saints' after death by any orthodox church. 

Saints in light are all those who have been 
enlightened by the light of the knowledge of 

Jesus Christ. They renounce their part in the 
world and dedicate their lives to the kingdom of 

God (Colossians 1:9-14). 

The works (desires) of the flesh 

Sexual immorality, impurity, sensuality, 
idolatry, sorcery, enmity, strife, jealousy, fits of 

anger, rivalries, dissentions, divisions, envy, 
drunkenness, orgies and things like these. 

Those who behave like this will not inherit the 
kingdom of God (Galatians 5:19-21; Colossians 

3:5-6). 

The fruit of the spirit 

Love, joy, peace, patience, goodness, 
faithfulness, gentleness, self control (Galatians 

5:22-24; Colossians 3:12-17). 

Righteousness of God through faith 

We have no righteousness of our own before 
God (Romans 6:23). God counts us as 

righteous when we stand in the salvation 
provided by him through faith in Jesus Christ 

(Romans 6:21-22). 

سايهکی " ساينت"اک پياوو چ له دووای مردنيان لهلايهن ههر ک
 .ئاڕتۆدۆکسی 

ڕووناکی ئهوانهن که ڕووناک ) ساينتی(زانا و پيوو چاکی 
ئهوان دەست .کراونهتهوە به ڕووناکی له زانستی  عيسای سهروەر 

له بهشی دونيا ،ژيانی خۆيان يهکلای ) له خۆی قهدەغه دەکهن (بهردەدەن 
ۆسی (نی خودادەکهنهوە بۆ شانشي  ).١٤-٩: ١کۆ

بوونی جهستهی )نهخۆشی(کارکردن  که ی له ت له جهسته ، گهندە
،ناپاکی، ئارەزوو بازی ،بت پهرەستی ،جادوو بازی 

بوون لهتووڕەی.،دووژمنايهتی،دووبهرەکی،غيرەکردن  دژايهتی ,پ
ئاگا بوون . ،ناڕازيبوون،دابهشبوون  ئيرەی بردن،سهرخۆش بوون و  ب

وازانه .ی به کۆمهڵ ،لهم جۆرە شتانه ڕووت بوون, هه ر کهس به م ش
ته ميراتگر له شانشينی خودا ؛ ٢١-١٩: ٥گهلاتيا (ڕەفتار بکات ناب

ۆسی  ).٦- ٥: ٣کۆ
خۆشهويستی،شادی ) جهستهی پاک(بهرههمی ڕوح

 ئارامگرتن،.ئاشتی.
تی،نهرم و نيانی ،جلهوگرتن .چاکهکاری  خۆ گرتن (باوەڕدار

ۆسی٢٤-٢٢- ٥گهلاتيا )...(  ).١٧-١٢: ٣ ؛ٕٕ◌کۆ
گهی باوەڕدا تی  خودا له ڕ  دادپهوەر

ش خودا تيهک نين پ مه خاوەنی هيچ دادپهوەر خودا )٢٣: ٦ڕۆما(ئ
مه وەک درووست کار و چاکهکار  ت کات ڕاوەستاو ) مافدار(ئ ر دەژم

مان دراوە لهلايهن خۆيهوە ئهوەش  که ڕزگاريهی پ بهردەوام لهو ڕ
گهی باوەڕبوون   ).٢٢-٢١: ٦ڕۆما( به عيسای سهروەر لهڕ



 

 

 
 


